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Po dvanácti hodinách detekce sledování byl Nathaniel Nash od pasu dolů promrzlý. Na dláždění vedlejší moskevské uličky mu připadalo, že má nohy ze dřeva. Dávno se už setmělo, přesto pokračoval v detekci, jejímž cílem bylo napnout pavučinu sledovačů do krajnosti a znervóznit je natolik, aby se odhalili. Ničeho si nevšiml, žádné jednotky si nevyměňovaly místa, nikdo se za ním s odstupem neskrýval, žádné zvláštní zvuky za rohy bloků neslyšel, nic a nikdo nereagoval na jeho pohyby. Byl čistý? Nebo ho sledoval hodně početný tým? V samotné povaze téhle Hry spočívalo, že nevidět, kdo vás sleduje, je ještě horší než vědět, že vás mají pod dozorem.

Byl sice teprve začátek září, ale mezi první a třetí hodinou detekční trasy začalo sněžit. Pomohlo to zakrýt, že vystoupil z auta. Pozdě dopoledne Nate vyskočil z jedoucí Lady Kombi, kterou řídil Leavitt z expozitury. Leavitt změřil mezeru mezi nimi a sledovači, a když zahnuli za roh do ulice v industriální části města, beze slova zvedl tři prsty. Pak poklepal Nateovi na rameno. Sledovači z FSB, Federální služby bezpečnosti, je během tří vteřin nedohnali a projeli kolem Natea ukrytého za hromadou sněhu. Leavitt je odvedl pryč. Nate nechal svůj aktivní mobilní telefon registrovaný na ekonomickou sekci velvyslanectví v Leavittově autě. FSB tak klidně mohla přes retranslační stanice přístroj zaměřovat nejméně další tři hodiny. Když Nate vyskočil z auta, natloukl si koleno. Prvních několik hodin ho měl ztuhlé, ale teď v něm díky zimě bolest necítil. Padla tma a Nate se procházel, skrýval a proklouzával přes polovinu Moskvy, aniž zahlédl cokoli podezřelého. Zdálo se, že je opravdu čistý.

Nate patřil k malé skupince agentů „interních operací“ vycvičených k práci pod dohledem na území protivníka. Když proti nim pracoval v ulicích, nemohl si dovolit žádné pochybnosti, nesměl myslet na sebe. Dnes se snažil skutečně ze všech sil. Nevšímej si zimy, která na tebe útočí. Zůstaň v senzorické bublině, hledej opakující se tváře a auta. Všímej si barev a tvarů. Čepic, kabátů, aut. Aniž o tom příliš přemýšlel, vnímal zvuky okolního města, jež zahalila tma. Cinkání trolejbusů napájených z trolejí nad ulicemi, svistot pneumatik aut na mokrém asfaltu, praskání uhelného popílku pod nohama. Cítil hořkost naftových výparů a spáleného uhlí ve vzduchu, ke kterému se z nějakého neviditelného výstupu ventilace přidávala zemitá vůně boršče. Připadal si v mrazivém vzduchu skoro jako ladička, vnímal všechno kolem, ale zůstával podivně klidný. Po dvanácti hodinách si byl tak jistý, jak jen mohl být: je čistý.

Kontrola času: 22.17. Sedmadvacetiletému Nateovi Nashovi zbývaly dvě minuty do schůzky s legendou, diamantem v tiáře, nejcennějším aktivem stáje CIA. Tři sta metrů od tiché uličky, kde se má sejít s MARBLEM. Vzdělaným šedesátníkem, generálmajorem SVR – Služby vnější rozvědky, nástupnické organizace 1. správy KGB, ruské zahraniční zpravodajské služby, kremelských špionů za hranicemi. MARBLE pracoval pro Američany už čtrnáct let, což bylo úžasné vzhledem k tomu, že během studené války zdroje v Rusku přežívaly v průměru pouhých osmnáct měsíců. Zatímco pohledem kontroloval ulici, vybavily se Nateovi před očima zrnité fotografie odhalených agentů: Penkovský, Motorin, Tolkačev, Poljakov a mnozí jiní. O všechny přišli. Tohohle neztratíme. Ne, dokud to záleží na mně. Nesměl selhat.

MARBLE teď na SVR řídil Americký odbor a z této pozice měl přístup takřka všude, nicméně patřil ke staré škole KGB a ostruhy (i generálskou hvězdu) si vydobyl nejenom díky svým pracovním úspěchům, ale také tím, že přežil čistky, reformy a vnitřní boje o moc. Pokud šlo o povahu režimu, jemuž sloužil, nijak si ji neidealizoval, a postupně mu začínala připadat odporná, ale zároveň byl loajální profesionál. Když mu bylo čtyřicet a sloužil v hodnosti plukovníka v New Yorku, odmítlo mu ústředí dát povolení vzít manželku k americkému onkologovi. Kvůli tomuto zjevnému projevu sovětské neústupnosti tak jeho manželka nakonec zemřela na vozíku na chodbě jedné z moskevských nemocnic. MARBLEOVI trvalo dalších osm let, než se rozhodl a připravil si bezpečnou možnost, jak se Američanům dobrovolně nabídnout.

Když se stal zahraničním špionem, podle zpravodajského slovníku agentem, MARBLE svým osobitým elegantním stylem začal mluvit s řídícími agenty ze CIA a skromně se jim omlouval za drobné informace, které podával. V Langley to všechny zaskočilo. Představoval totiž nedocenitelný zdroj údajů o operacích KGB a SVR, o jejich průniku do zahraničních úřadů a občas, když to bylo možné, přinášel i skutečné diamanty: jména Američanů pracujících pro Rusy. Skutečně nedocenitelný zdroj.

22.18. Nate zahnul za roh a pokračoval úzkou ulicí s činžáky po obou stranách. Hrbolatý chodník lemovaly stromy, teď už bez listí a zasněžené. Na druhém konci uličky se ve světle z křižovatky objevila povědomá postava a mířila k němu. Stařík byl profesionál a přesně se trefil do čtyřminutového okna.

Nateova únava byla tatam a cítil, jak ožívá. Když se k němu MARBLE blížil, Nate automaticky hledal v prázdné ulici cokoli neobvyklého. Žádná auta. Podívej se nahoru. Žádná otevřená okna, v bytech je tma. Ohlédni se. V příčné ulici je klid. Nahlédni do stínů. Žádný metař, nikdo se neválí ve vchodu. Jakýkoli omyl bez ohledu na hodiny detekce sledování, manévrů, čekání a rozhlížení se ve sněhu a chladu, sebemenší chyba by nevyhnutelně vedla k jedinému – ke smrti MARBLEA. Ne, pro Natea by to neznamenalo jen ztrátu zdroje nebo začátek diplomatické roztržky, ale smrt tohotočlověka. Selhal by.

MARBLE šel dál klidným krokem. Setkali se už dvakrát. MARBLE měl už několikátého řídícího agenta a všichni se od něho učili. S některými vycházel, v jiných nacházel náznaky spěchu a hlouposti. A jeden či dva dávali najevo potenciálně fatální nezájem o profesionální postupy. Nate byl jiný. Zajímavý. V tom, jak se snažil dělat všechno správně, se ukrývalo soustředění hraničící s posedlostí. Trochu neomalený, možná vznětlivý, napadlo MARBLEA, ale má v sobě ojedinělou jiskru. MARBLEOVI se líbil.

Když před sebou mladého Američana uviděl, spokojeně přivřel oči. Nate byl průměrně vysoký a štíhlý, černé vlasy nad rovným nosem a hnědýma očima, které se neustále pohybovaly a dívaly se staršímu muži přes rameno. Spíš ostražitě než vystrašeně.

„Dobrý večer, Nathanieli,“ pozdravil ho MARBLE. Měl mírný britský přízvuk z dob působení v Londýně, teď trochu zhrublý dobou strávenou v New Yorku. Raději mluvil anglicky, aby se svému řídícímu agentovi více přiblížil, přestože Nate velmi dobře ovládal ruštinu. MARBLE měl pomenší podsaditou postavu, tmavohnědé oči a mezi nimi velký nos. Husté bílé obočí a vlnité bílé vlasy mu dodávaly vzhled elegantního lva salonů.

Měli se správně oslovovat krycími jmény, ale to by znělo divně. MARBLE měl na SVR přístup k seznamu zahraničních diplomatů a velmi dobře věděl, jak se Nate doopravdy jmenuje. „Rád vás vidím. Máte se dobře?“ Bedlivě zkoumal tvář mladšího muže. „Jste unavený? Kolik hodin vám to dnes zabralo?“ MARBLEOVY otázky sice zněly jen jako zdvořilostní, ale potřeboval na ně znát odpovědi. Nikdy nic nebral jako samozřejmé.

„Dóbryj vjéčer, ďáďa,“ odpověděl Nate. Familiární oslovení „strýčku“ začal používat částečně proto, aby svému protějšku prokázal úctu, a částečně, aby dal najevo své sympatie. Podíval se na hodinky. „Už je to dvanáct hodin. Ulice mi připadaly čisté.“ Oba těmto slovům rozuměli a Nate věděl, že se MARBLE ptal proto, aby zjistil, nakolik byla detekce sledování důkladná.

MARBLE jeho slova nijak nekomentoval. Šli spolu po chodníku ve stínech stromů. Vzduch byl mrazivý, ale nefoukalo. Na celé setkání měli přibližně sedm minut.

Nate nechal většinu času mluvit MARBLEA a pozorně poslouchal. Starší muž hovořil rychle, ale ne uspěchaně. Směs drbů a politických informací ze zákulisí jeho tajné služby. Kdo jde nahoru, pod kým se houpe židle. Souhrn nových operací, úspěšné naverbování agenta SVR v zahraničí. Podrobnosti budou na disku. Šlo tu stejně tak o rozhovor mezi dvěma lidskými bytostmi jako o podání zprávy. Zvuk jejich hlasů, kontakt pohledem, MARBLEŮV tlumený smích. Tohle všechno bylo důležité.

Šli vedle sebe a museli překonávat přirozený impulz zavěsit se do sebe jako otec a syn. Oba věděli, že si žádný přímý kontakt nemůžou dovolit. Byla to hořká nezbytnost, protože se oba báli kontaminace metkou, špionským práškem. MARBLE sám ohlásil tajný program kontaminovat pracovníky velvyslanectví USA v Moskvě podezřelé z práce pro CIA žlutým kvasnicovým práškem nitrofenylpentadienalem – NPPD. Uhrovatí ruští technici mačkali pryžové koule a nanášeli tak prášek na oblečení, koberce, volanty. NPPD se držel všeho jako lepivý pyl. Přenášel se potřesením rukou, listy papíru, klopami kabátů. Neviditelně tak označil cokoli, čeho se americký pracovník CIA dotkl. Jestliže se pak některý ruský vládní úředník ocitl v podezření a na jeho rukách, oblečení nebo poznámkovém bloku na stole se našly stopy NPPD, nic mu nepomohlo. MARBLE později lidi v Langley vyděsil ještě víc, když oznámil, že bylo vyrobeno několik šarží metky s markery, které dokázaly identifikovat konkrétního Američana.

Jak šli a povídali si, Nate sáhl do kapsy a vyndal z ní zavařený igelitový sáček. Náhradní baterie do MARBLEOVY tajné vysílačky: tři ocelově šedé balíčky cigaret, jen podezřele těžké. Tajnou vysílačku používali pro předávání důležitých zpráv, u nichž záleželo na rychlosti, a pro udržování kontaktu mezi osobními schůzkami. Tato krátká setkání, jakkoli smrtelně nebezpečná, byla nekonečně produktivnější. Právě během nich předával MARBLE velké objemy informací na disketách nebo discích a naopak přebíral vybavení a rubly. Navíc představovala lidský kontakt, příležitost vyměnit si několik slov a obnovit tohle skoro náboženské spojení.

Nate sáček opatrně otevřel a přidržel ho roztažený. MARBLE sáhl dovnitř a vyndal baterie, které technici pečlivě zabalili v laboratořích ve Virginii. Na oplátku vhodil do sáčku dva disky. „Odhaduju, že na těch discích bude přibližně pět metrů složek,“ prohlásil. „Že nechám pozdravovat.“

Nate si všiml, že starý špion dál přemýšlel v objemu papírových složek, ačkoli kradl digitální tajemství. „Díky. Je tam i shrnutí?“ Centrála požádala Natea, aby MARBLEOVI připomněl, že u každé předávky potřebují souhrn, aby mohli stanovit priority pro překlady a zpracování zpráv.

„Ano, tentokrát jsem nezapomněl. Na druhém disku je také nový telefonní seznam úřadu. Několik změn, ale nic překvapivého. Také je tam plán mých zahraničních cest na příští rok. Vždy pro ně hledám nějaké pracovní zdůvodnění. Podrobnosti jsem uvedl,“ vysvětloval MARBLE a hlavou kývl směrem k diskům.

„Těším se, až se sejdeme mimo Moskvu,“ prohlásil Nate. „Rozhodnutí je na vás.“ Čas utíkal. Došli spolu na konec uličky a vraceli se zpátky.

MARBLE vypadal čím dál zamyšleněji. „Víte, přemýšlel jsem o své kariéře, o svých vztazích s americkými přáteli, o životě, který mám ještě před sebou,“ začal. „Do penze mi nejspíš zbývá ještě několik let. Politika, věk, nějaká chyba. Snad tři, čtyři, možná dva roky. Někdy si říkám, že by bylo příjemné strávit penzi v New Yorku. Jak se na to díváte, Nathanieli?“ Nate mlčel, jen se na staršího muže podíval. Co to mělo znamenat? Má snad jeho agent nějaké potíže? MARBLE zvedl ruku, jako by chtěl vzít Natea za rameno, ale zarazil se uprostřed pohybu. „Ne, prosím, není se čeho bát. Jen jsem uvažoval nahlas.“ Nate se na MARBLEA pokradmu podíval. Starší muž byl klidný a vypadal jistě. Každý agent přirozeně přemýšlí o výslužbě, sní o tom, že už mu nebudou hrozit žádná nebezpečí a nebude muset vést dvojí život. Přestane se bát každého zaklepání na dveře. Takový život samozřejmě unavuje a s únavou přicházejí chyby. Zaslechl snad v MARBLEOVĚ hlasu únavu? V zítřejší relaci bude Nate muset podrobně popsat všechny nuance dnešního rozhovoru. A problémy s agentem vždy neodvratně padaly na hlavu toho, kdo ho řídil. Nic takového neměl zapotřebí.

„Něco se děje? Máte obavy o bezpečnost?“ zeptal se. „Víte, že váš bankovní účet je připravený. Můžete odejít do penze, kdykoli budete chtít. Všemožně vás podpoříme.“

„Ne, nic se neděje. Ještě před sebou máme nedokončenou práci. Pak si můžeme odpočinout,“ odpověděl MARBLE.

„Je pro mě čest s vámi pracovat,“ podíval se na něho Nate a myslel to naprosto vážně. „Ani neumím vyjádřit, jak jste pro nás důležitý.“ Starší muž držel hlavu skloněnou. Pořád kráčeli dál po chodníku. Jejich setkání trvalo už šest minut. Byl čas se rozloučit.

„Nepotřebujete něco?“ zeptal se Nate. Zavřel oči a soustředil se. Baterie předal, disky převzal, a to včetně shrnutí a rozpisu zahraničních cest. Zbývalo jen domluvit se na další osobní schůzce za tři měsíce. „Sejdeme se znovu za tři měsíce?“ zeptal se. „To už bude krutá zima. Prosinec. Na novém místě? EAGLE u řeky?“

„Ano, samozřejmě,“ přikývl MARBLE. Orel. „Potvrdím to o týden dřív ve zprávě.“ Znovu se blížili ke konci uličky a k jasnějším světlům na křižovatce. Neonový znak přes ulici označoval vchod do metra. Nate najednou v zádech ucítil nepříjemné mrazení.

Křižovatkou pomalu projel obstarožní sedan Lada. Na předních sedadlech seděli dva muži. Nate a MARBLE se přitiskli ke zdi domu a celí se schovali do stínu. MARBLE si auta také všiml, protože byl přinejmenším stejný profesionál jako jeho mladší protějšek. V protisměru křižovatkou projelo novější auto. Opel. Dva muži uvnitř se dívali na druhou stranu. Nate se ohlédl a uviděl třetí auto, které pomalu odbočovalo do uličky. Mělo rozsvícená jen parkovací světla.

„Tohle je šťára,“ zasyčel MARBLE. „Nezaparkoval jste někde v okolí, že ne?“

Nate zavrtěl hlavou. Ne, sakra ne, ne. Srdce mu bušilo. Tohle bude těsné. Na zlomek vteřiny se podíval na MARBLEA a vzápětí se oba dali do pohybu. Odhodili starosti kvůli špionskému prášku, zapomněli na všechno ostatní. Nate pomohl staršímu muži svléct si tmavý kabát a současně mu ho obrátil naruby, takže se z něj najednou stal barevný a jiného střihu, špinavý a odřený na loktech a ve švech. Pak pomohl MARBLEOVI do kabátu vklouznout. Sáhl do kapsy a vyndal starou kožešinovou beranici. Byla prožraná od molů a používal ji pro vlastní maskování, teď ji však narazil MARBLEOVI na hlavu. MARBLE z kapsy vyndal brýle se širokými obroučkami a jednou nožičkou oblepenou bílou náplastí. Nasadil si je na nos. Nate hmátl do jiné kapsy a vyndal krátkou tyčku. Namířil jí dolů, pružinový napínák uvnitř cvakl a najednou Nate držel v ruce hůlku, kterou vtiskl MARBLEOVI do ruky.

Moskvan středního věku zmizel, protože ho během osmi vteřin nahradil vetchý penzista v levném oblečení, který se stěží šoural o holi. Nate ho mírným postrčením nasměroval ke křižovatce a stanici metra. Použít metro sice bylo v rozporu se všemi příručkami, protože agent se mohl pod zemí snadno ocitnout v pasti, ale pokud by se tak MARBLE dostal pryč z oblasti, stálo by to za to. Jeho maskování by mělo ošálit i řady bezpečnostních kamer na nástupištích.

„Odlákám je odsud,“ dodal ještě Nate, zatímco se MARBLE sehnul a začal se šourat ke křižovatce. Starý špion se na něho ještě jednou podíval, sice podmračeně, ale klidně, a mrkl. Tenhle člověk je legenda, pomyslel si Nate. Teď se jeho prioritou stalo odlákat sledovací vozy a přimět je, aby se vydaly za ním, pryč od MARBLEA. Ani on sám se však nesměl nechat zadržet. Disky v kapse by starého muže zabily stejně jistě, jako kdyby ho zadržela skupina sledovačů.

Nate byl rozhodnutý to nedovolit. Vyhrnul si límec kabátu, připravil se a rychle přešel ulici před sledovacím autem, které se k němu pomalu blížilo a bylo vzdálené asi půl bloku. Domníval se, že jeho posádka patří k FSB, tedy k interní rozvědce pracující uvnitř Ruské federace. Tohle bylo jejich hřiště.

Motor lady o obsahu 1200 cm3 se rozeřval a zasněženou ulicí zazářily naplno rozsvícené dálkové reflektory. Nate utíkal k dalšímu bloku a schoval se ve vchodu do sklepa. Páchlo to tam močí a vodkou a za sebou slyšel hvízdání pneumatik. Počkej, počkej, teď utíkej, rozběhl se průchody, jako duch se míhal nadchody pro pěší a po schodech seběhl k řece. Používej překážky, teď přes železniční koleje, jakmile se dostaneš z dohledu, měň směr, nech je hádat a dělat chyby, protáhni se kolem jejich kontrolních stanovišť. Čas: skoro dvě hodiny.

Běžel a třásl se únavou, pak šel, krčil se za zaparkovanými auty, poslouchal zvuky motorů, když se blížili, opět se rozptýlili a znovu blížili. Pokoušeli se dostat tak blízko, aby mu viděli do obličeje, aby ho mohli povalit na ulici a prohledat mu kapsy. Slyšel odletovat břečku, slyšel je křičet do vysílaček a poznal, že začínají být zoufalí.

Jeho první instruktor pro sledování mu řekl: Vžijte se do té ulice, pane Nashi, a je jedno, jestli to bude Wisconsinská avenue nebo Tvěrskaja, vciťte se do ní. A Nate se do ní skutečně dokázal vcítit, ale bylo jich hodně a byli nebezpeční, i když nevěděli, kde ho hledat. Pneumatiky na mokrých dlažebních kostkách kvílely, jak rychle projížděli sem a tam. Na jednu stranu bylo dobře, že o něm nevěděli dost, aby mohli zapojit pěšáky, na druhou stranu hrál v jejich prospěch čas. Naštěstí se soustředili na něho, což znamenalo, že nepronásledují MARBLEA. Nate potichu vzdal díky za to, že si staříka kulhajícího k metru nevšimli a že jeho samotného nesledovali už od začátku, protože to by znamenalo, že druhý tým teď honí MARBLEA. Jeho agenta nedostanou a nedostanou ani MARBLEOVY disky, které v kapse cítil jako nálož nitroglycerinu. Jekot pneumatik se vytratil v dálce a ulice ztichly.

Čas: dvě hodiny plus. S unavenýma nohama a mírně zamlženým viděním šel dál úzkými uličkami, co nejblíže zdí, ve stínech. Doufal, že odjeli. Představoval si otlučená auta zaparkovaná v garážích, motory při chladnutí tikají a z podvozků odkapává bláto, zatímco na jejich posádky někde v zasedačce ječí velitel týmu. Domníval se, že se dostal mimo perimetr pátrání. Znovu začalo sněžit.

Vpředu s kvílením pneumatik prudce zastavilo nějaké auto, rychle kus couvlo a odbočilo do jeho uličky. Kužely světel z reflektorů přejely po sněhu. Nate se přitiskl ke zdi a snažil se být co nejméně viditelný, ale věděl, že si ho všimli. Když po něm sklouzlo světlo, vůz okamžitě zrychlil a držel se kraje uličky, takže dveře spolujezdce byly jen několik centimetrů od zdi. Stěrače auta běžely naplno a za čelním sklem byly vidět dva odhodlané obličeje. Copak ho ta zvěř z FSB nevidí? Vzápětí si uvědomil, že ho vidí velmi dobře a že se ho snaží narazit na zeď. Platí nepsané pravidlo, že týmy sledující zahraničního diplomata se za žádných okolností neuchylují k násilí, upozornil ho kdysi instruktor. Tak o co se to ti pitomci tady snaží? Ohlédl se a uvědomil si, že konec uličky je moc daleko.

Musíte se vcítit do ulice, pane Nashi. Druhým nejlepším řešením byl litinový okapový svod na stěně kousek od něho. Do cihel byl upevněný rezavými objímkami. Jak se na Natea auto řítilo, vyskočil, chytil se svodu a objímky využil k tomu, aby se dostal ještě výš. Vůz narazil do zdi, svod se roztříštil a střecha auta projela Nateovi těsně pod přitaženýma nohama. Auto za zvuků trhaného plechu brousilo zeď, až se zastavilo. Motor ztichl, ale Nate už se neudržel, spadl na střechu vozu a pak na vozovku. Otevřely se dveře řidiče a z nich se ven dral mohutný muž v kožešinové beranici. Nikdy, za žádných okolností se neměli uchýlit k násilí. Nate se proto ramenem opřel o otevřené dveře auta a narazil je tomu pitomci na hlavu. Uslyšel výkřik a uviděl obličej zkřivený bolestí. Nate ho vzal dveřmi po hlavě ještě dvakrát velmi rychle po sobě a muž padl zpátky do auta. Dveře spolujezdce byly namáčknuté těsně na zeď a druhý z mužů se pokoušel přelézt na zadní sedadlo, odkud by mohl vystoupit druhou stranou. Byl čas znovu se rozběhnout a Nate sprintoval ulicí, zahnul za roh a pokračoval stínem u domu.

O tři vchody dál uviděl tmavou jídelnu. Byla otevřená i v tuhle hodinu a na sněhu před ní ležel obdélník světla. Nate slyšel, jak auto v uličce couvá a motor řve. Vešel do jídelny a zavřel za sebou dveře. Jediná místnost, v podstatě jen výdejní pult na jedné straně a několik rozviklaných stolů a lavic na druhé, zašlé tapety a mastné záclony v oknech. Za pultem seděla nějaká stařena se dvěma přerostlými předními zuby, poslouchala prskající rádio a četla noviny. Za ní na elektrických plotýnkách bublaly dva velké hliníkové hrnce s polévkou. Místnost byla plná pachu vařené cibule.

Nate se snažil, aby se mu netřásly ruce. Došel k pultu a rusky si objednal boršč. Sedl si zády k oknu se záclonou a poslouchal. Kolem rychle projelo jedno auto, po něm druhé a dál už nic. V rádiu nějaký komik vykládal vtip.

Chruščov navštívil prasečák na venkově a vyfotografovali ho tam. V redakci vesnických novin se rozhořela prudká debata o titulku k fotce. „Soudruh Chruščov mezi prasaty?“ „Soudruh Chruščov a prasata?“ „Prasata kolem soudruha Chruščova?“ Nic se redaktorům nelíbilo. Rozhodnout musel šéfredaktor: „Soudruh Chruščov, třetí zleva.“ Stařena za pultem se zasmála.

Nic nejedl ani nepil už přes dvanáct hodin. Začal do sebe roztřesenou lžící ládovat hustou polévku. Stařena ho pozorovala, vstala a obešla pult ke dveřím. Nate ji koutkem oka sledoval. Když otevřela, ucítil závan studeného vzduchu zvenčí. Stařena se rozhlédla po obou stranách bloku a dveře zabouchla. Vrátila se na židli za pultem a zvedla své noviny. Nate dojedl polévku a chléb, došel k pultu a odpočítal několik kopějek. Babka mince shrnula do šuplíku. Šuplík zabouchla a podívala se na Natea. „Je tam klid,“ řekla. „Bůh s tebou.“ Nate uhnul očima před jejím pohledem a odešel.

Za další hodinu proklopýtal celý propocený a únavou roztřesený kolem budky milicionáře u vchodu do areálu velvyslanectví. MARBLEOVY disky byly konečně v bezpečí. Nebyl to sice schválený způsob zakončení noční operace, ale vyzvednutí autem expozitury zmeškal o několik hodin. Milicionář jeho příchod zaznamenal a do půl hodiny už FSB a okamžitě poté i SVR věděly, že to byl právě mladý pan Nash z ekonomické sekce velvyslanectví, který na celou noc zmizel z dohledu. A pracovníci obou těchto institucí se domnívali, že znají důvod.

 



BORŠČ STARÉ PANÍ

 

Ve velkém hrnci rozpusťte máslo. Přidejte nakrájenou cibuli a rychle ji orestujte, až zesklovatí. Vmíchejte tři nastrouhané bulvy řepy a jedno drcené rajče. Přilijte hovězí vývar, ocet, sůl a pepř. Polévka by měla být trpká i sladká. Uveďte do varu a asi hodinu vařte. Podávejte polévku teplou s kopečkem zakysané smetany a nasekaným koprem.
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Ráno vládla ve dvou kancelářích na opačných koncích Moskvy nepříjemná nálada. V centrále SVR v Jaseněvu pročítal první náměstek ředitele Ivan (Váňa) Dimitrevič Jegorov hlášení sledovacích skupin z minulé noci. Velkým oknem s výhledem na temný borový les, který budovu obklopoval, pronikalo mdlé sluneční světlo. Před Jegorovovým stolem stál Alexej Zjuganov, jeho podřízený a náčelník kontrarozvědného odboru. Nikdo ho nevyzval, aby se posadil. Zjuganovovi nejbližší přátelé, nebo možná jen jeho matka, tohoto nebezpečného skřeta oslovovali „Ljoša“.

Váňovi Jegorovovi bylo pětašedesát a pyšnil se hodností generálmajora. Měl velkou hlavu s trsy prošedivělých vlasů nad ušima, jinak byl plešatý. Daleko od sebe posazené hnědé oči, masité rty, široká ramena, vyklenuté břicho a mohutné svalnaté paže mu dávaly vzhled cirkusového siláka. Na sobě měl dokonale střižený tmavý oblek od Augusta Caraceniho z Milána, doplněný střízlivou tmavomodrou kravatou. Naleštěné černé boty mu ušili u Edwarda Greena v Londýně a do Moskvy mu přišly diplomatickou poštou.

Jegorov na začátku své kariéry působil jako obyčejný terénní agent KGB. Opakované nepříjemné cesty do Asie ho přesvědčily, že život v terénu není pro něho to pravé. Po návratu do Moskvy začal vynikat v bratrovražedném politickém boji uvnitř organizace. Postupně zastával řadu významných pozic, nejprve v odboru plánování, poté v administrativě a nakonec v nově zřízené funkci generálního inspektora. V roce 1991 se aktivně podílel na proměně KGB v SVR, v roce 1992 se při Krjučkovově zpackaném pokusu o svržení Gorbačova postavil na správnou stranu a v roce 1999 si ho všiml chladnokrevný vicepremiér Vladimir Vladimirovič Putin. Blonďatý škorpion s bleděmodrýma očima. Následujícího roku skončil Jelcin, vládcem Kremlu se stal Putin a Váňa Jegorov čekal na telefonát, o kterém věděl, že musí přijít.

„Chci, abyste se staral,“ oznámil mu Putin během pětiminutového rozhovoru v elegantní kremelské kanceláři. Dřevěné obložení stěn se zřetelně odráželo v očích nového prezidenta. Oba věděli, co to znamená. Váňa se do Jaseněva vrátil zprvu jako třetí náměstek, pak druhý, až ho před rokem povýšili do funkce prvního náměstka a získal kancelář naproti přes kobercem pokrytou chodbu od kanceláří ředitele.

Před březnovými volbami vládly určité obavy, protože ti proklatí novináři a opoziční strany řádili jako nikdy v minulosti. SVR hlídala některé disidenty, diskrétně operovala ve volebních místnostech a podávala hlášení o vybraných vyjednávačích opozice. Oligarchu, který byl ochotný spolupracovat, přiměli přeměnit jednu z frakcí v politickou stranu, aby ubrala hlasy opozici a rozdělila ji.

Sám Váňa riskoval všechno a naplno využil příležitost, když osobně Putinovi navrhl, aby v souvislosti s demonstracemi před volbami obvinil Západ, konkrétně Spojené státy, z vměšování. Prezidentskému kandidátovi se tahle myšlenka velmi zalíbila a s přivřenýma očima přemýšlel o návratu Ruska na světové jeviště. Poplácal Váňu po zádech. Možná to bylo tím, že se jejich kariéry dost podobaly, snad také kvůli tomu, že ani jeden toho coby zpravodajský důstojník při krátkém pobytu v zahraničí moc nedokázal, nebo třeba proto, že jeden v druhém poznal našince. Ale na tom nezáleželo, hlavní bylo, že si ho Putin oblíbil a Váňa Jegorov dobře věděl, že se dočká odměny. Propracovával se k vrcholu. Měl čas, sílu i moc, aby pokračoval výš. Přesně po tom toužil.

Jenže každý, kdo pracuje s hady, musí být nesmírně opatrný. Jinak ho uštknou. Dnešní Kreml se zdál být plný lidí v oblecích a kravatách, tiskových tajemníků a summitů plných úsměvů, ale každý, kdo se v jeho blízkosti nějakou dobu pohyboval, věděl, že ve skutečnosti se od Stalinových časů nic nezměnilo. Přátelství? Věrnost? Záštita? Jediný chybný krok, pracovní nebo diplomatické selhání, nebo ještě hůř – rozčílit prezidenta znamenalo, že se na člověka snesla bouře, před kterou nebylo kde se ukrýt. Váňa potřásl hlavou. Čort vazmi. Sakra. Tahle věc s Nashem byla přesně to, co vůbec nepotřeboval.

„Opravdu už nešlo to sledování řídit hůř?“ zuřil Jegorov. Před svými podřízenými obvykle hrával divadlo. „Je jasné, že se ten parchant Nash v noci sešel se svým zdrojem. Jak mohl na dvanáct hodin zmizet z dohledu? A hlavně, co vůbec dělali sledovači v té čtvrti?“

„Vypadá to, že hledali čečenské prodejce drog. Bůh ví, co dneska vlastně FSB dělá,“ pokrčil Zjuganov rameny. „Ta čtvrť je pěkná štěničárna.“

„Co ta nehoda v uličce? O co šlo?“

„Zatím to není jasné. Tvrdí nám, že si lidi z jejich týmu mysleli, že dopadli nějakého Čečence a že je ozbrojený. Pochybuju. Spíš jim při pronásledování povolily nervy.“

„Kolchozniki. Parta vidláků by to zvládla líp. Požádám ředitele, aby o tom v pondělí informoval prezidenta. Zahraničním diplomatům nesmíme v ulicích v žádném případě zkřivit vlásek, ani když se scházejí se zrádci Ruska,“ odfrkl si Jegorov. „Kdyby se to opakovalo, začne FBI přepadat naše lidi v Georgetownu.“

„Taky vyšlu vzkaz svými kanály, generále. Sledovací týmy si to musí uvědomit. Jestli můžu něco navrhnout, asi by bylo vhodné za to někomu napálit katorgu.“

Jegorov se na svého šéfa kontrarozvědky zamračeně podíval. Všiml si, že Zjuganov s gustem a potěšením použil starý carský název pro gulagy. Ježíši. Alexej Zjuganov byl malé postavy, snědý, měl plochý obličej a odstávající uši. Nerovné zuby a neustálý úšklebek mu dávaly vzhled vězně z Lubjanky. Na druhou stranu však byl důkladný a jeho násilnické sklony i patolízalská povaha se občas hodily.

„FSB můžeme kritizovat do nekonečna, ale něco ti řeknu. Tenhle Američan se schází s někým důležitým. A těm idiotům prostě proklouznul. Jsem si tím jistý.“ Jegorov odhodil zprávu na stůl. „Takže už asi tušíš, co budeš mít odteď na práci?“ Odmlčel se. „Zjistíš, kdo – to – je.“ Každé slovo doprovodil klepnutím tlustým ukazovákem o stůl. „Chci dostat hlavu toho zrádce na tácu.“

„Budu se tomu naplno věnovat,“ slíbil Zjuganov. Dobře ovšem věděl, že bez dalších informací, konkrétní stopy od některého z dvojitých agentů uvnitř CIA nebo úspěchu při sledování jim nezbyde než čekat. Mezitím by mohl zahájit několik pátrání a spíš pro vlastní potěšení provádět výslechy.

Mohlo by se to vyvrbit tak i tak, přemýšlel Jegorov. Bombastické vyřešení případu špionáže spolu s ponížením Američanů, nebo nepříjemný debakl, který by rozčílil celý Kreml i Jegorovova testosteronem poháněného patrona a vedl by k nečekanému konci kariéry. A podle míry prezidentova hněvu by mu mohl zajistit celu vedle zničeného oligarchy Chodorkovského ve vězeňské kolonii číslo 5 v Segeži.

Zatímco morbidně zvažoval potenciální výhody i možné politické konsekvence, vyžádal si Jegorov Nateovu operační složku, liternoje ďélo, a začetl se do ní. Mladý, aktivní, disciplinovaný, dobře ovládá ruštinu. Nemá potíže se ženami ani s alkoholem. Žádné drogy. Ve své krycí funkci v ekonomické sekci velvyslanectví je velmi důkladný. V terénu výkonný, nedává najevo své úmysly. Jegorov si pro sebe zabručel. Molokosos. Zelenáč. Podíval se na šéfa kontrarozvědky.

Čidla v Zjuganovově mozku se zachvěla a vycítil, že musí dát najevo víc nadšení. První náměstek ředitele Jegorov možná neměl příliš zásluh v terénu, ale patřil k velmi dobře známému druhu v řadách SVR. Byrokrat s politickými ambicemi.

„Pane náměstku, zásadní pro nalezení parchanta, který prodává naše tajemství, je soustředit se na toho mladého amerického geroje, na tohohle hrdinu. Nasaďte na něho tři týmy. Obalte ho několika vrstvami. Čtyřiadvacet hodin denně. Přikažte, nebo spíš požádejte FSB, aby na něj nasadila víc lidí, nechte je motat se kolem a pak rozmístěte někde opodál naše lidi. Ať lidi z FSB vidí, pak je stáhneme. Zjistíme, jestli kontroluje místa schůzek. Je jasné, že k dalšímu setkání dojde během tří až šesti měsíců.“

Ten nápad s několika vrstvami se Jegorovovi líbil a rozhodl se ho později během dne zopakovat před ředitelem.

„Fajn, začni a dávej mi vědět, co máš v plánu, abych mohl ředitele informovat o naší strategii,“ přikývl a mávnutím Zjuganova propustil.

Informovat ředitele o naší strategii, pomyslel si Zjuganov, když odešel z kanceláře.

 

Areál velvyslanectví Spojených států amerických leží severovýchodně od Jaseněva ve čtvrti Presněnský nedaleko Kremlu a ohybu řeky Moskvy. Pozdě odpoledne tam v kanceláři ředitele expozitury CIA Gordona Gondorfa proběhl jiný nepříjemný rozhovor. Podobně jako náčelník kontrarozvědného odboru neměl možnost si sednout, musel i Nate stát před Gondorfovým stolem. Z únavy uplynulé noci se mu ještě třásla kolena.

Jestliže Jegorov postavou připomínal cirkusového siláka, Gondorf byl pomenší a díky ostře řezaným rysům vypadal spíš jako psík v cirkusovém představení pro děti. Měřil jen metr šedesát pět, řídly mu vlasy, měl prasečí očka blízko u sebe a malé nohy. Co mu chybělo na majestátnosti, to více než vyrovnával nebezpečností. Nikomu nedůvěřoval a nechápal ironii toho, že svým přístupem nevyvolává důvěru v ostatních. Gondorf žil v tajném pekle známém jen určitému typu vyšších zpravodajských důstojníků: Na práci, kterou vykonával, nestačil.

„Četl jsem tvoje hlášení o akci z minulé noci,“ začal Gondorf. „Podle toho, co v něm stojí, se domnívám, že podle tvého názoru dopadla uspokojivě, že?“ Gondorf neměl v hlase žádné emoce a mluvil pomalu, váhavě. Nateovi se v očekávání nevyhnutelné konfrontace sevřel žaludek. Stůj si za svým.

„Pokud se ptáš, jestli je podle mě náš zdroj v bezpečí, pak ano,“ přikývl. Věděl, kam Gondorf míří, ale nechal ho tam dojít samotného.

„Málem jsi způsobil zadržení nejdůležitějšího a nejvýkonnějšího zdroje agentury. Proboha, vždyť vás na schůzce vypátrali sledovači.“

Nate potlačil narůstající vztek. „Včera jsem dvanáct hodin detekoval sledování. Přesně, jak jsi to schválil. Potvrdil jsem svůj stav. Když jsem dorazil na místo, byl jsem čistý a MARBLE taky,“ připomněl.

„A jak tedy vysvětlíš to sledování?“ nedal se odbýt Gondorf. „Nemůžeš si snad myslet, že to v téhle oblasti byla náhoda. Nebo mi chceš tvrdit právě tohle?“ Gondorfova slova byla plná sarkasmu.

„Přesně tak to ale bylo. Zaručeně nehledali mě, určitě v té uličce nešli po mně. Byla to náhoda, reagovali okamžitě a vůbec se nepokoušeli být diskrétní. MARBLE se odtamtud bezpečně dostal.“ Nate si všiml, že Gondorfa ani trochu neznepokojovalo, že se ho Rusové pokusili rozmačkat o zeď. Jiný šéf rezidentury by už dávno seděl v kanceláři velvyslance, vztekal se a vyžadoval podání oficiálního protestu.

Gondorf se však nenechal zviklat. „Hloupost. Celé to byla katastrofa. Jak jsi ho vůbec mohl poslat do metra? To je přece jedna veliká past. Porušil jsi postup, když jsi mu pomáhal převléct kabát. Měl by to udělat sám. Dobře to víš! Co když právě teď někde světélkuje?“

„Rozhodl jsem se takhle. Myslel jsem, že změnit jeho vzhled a dostat ho odtamtud je naprostá priorita. MARBLE je profesionál, určitě se kabátu i hole zbavil. Můžeme mu poslat zprávu a na příští schůzce to ověřím,“ bránil se Nate. Takhle argumentovat pro něho bylo nepříjemné, obzvlášť před šéfem, který neměl zkušenosti z terénu.

„Žádná další schůzka nebude, a pokud ano, tak bez tebe. Jsi teď moc profláknutý. Minulou noc tě opakovaně identifikovali, tvoje krytí v ekonomické sekci se rozpadlo a odteď se za tebou potáhne půlka sledovačů z celé Moskvy,“ prohlásil Gondorf. Bylo vidět, že si tenhle okamžik užívá.

„Od začátku věděli, že je to jen krytí. Dobře to víš. Pořád jsem schopný stýkat se s kontakty,“ bránil se Nate a opřel se o židli. Gondorf měl na dřevěné desce stolu postavený falešný ruční granát. Byl opatřený destičkou s nápisem:  ODBOR STÍŽNOSTÍ. PRO RYCHLEJŠÍ VYŘÍZENÍ – VY T ÁHNĚTE POJISTKU.

„Ne, nevěřím, že se ještě můžeš scházet s agenty. Funguješ teď jako magnet,“ oznámil mu Gondorf.

„Jestli na mě nasadí tolik prostředků, mohli bychom toho využít,“ oponoval mu Nate. „Můžu jim příštích šest měsíců odčerpávat síly a vozit je po celém městě. Čím víc lidí na mě nasadí, tím líp jimi dokážeme manipulovat.“ Stůj si za svým.

Na Gondorfa neudělal dojem a nepřesvědčil ho. Tenhle mladík pro něho osobně představoval velké riziko. Gondorf se měl příští rok vrátit do Washingtonu a rád by tam získal nějaké důležité místo v centrále. A svůj postup nehodlal ničím ohrozit. „Nashi, doporučuju, abychom tvoje působení v Moskvě ukončili. Jsi moc profláknutý a protivník bude hledat způsob, jak dostat tebe i tvé agenty.“ Zvedl hlavu. „Neboj se, postarám se, abys dostal nějakou dobrou práci jinde.“

Nate byl v šoku. I naprostému nováčkovi by muselo být jasné, že zkrácení pobytu ředitelem expozitury, a to z jakéhokoli důvodu, znamenalo přerušení kariéry. Zároveň si byl jistý, že Gondorf využije postranní cestičky, aby zdůraznil, že to Nate podělal. Nateova neoficiální pověst tím výrazně utrpí a ovlivní jeho další postup a přidělené úkoly. Začínal se mu vracet dobře známý pocit, že se topí v černém tekutém písku.

Nate však věděl, jaká je pravda: Rychlým a správným rozhodnutím v noci MARBLEA zachránil. Podíval se Gondorfovi do nic nevyjadřujícího obličeje. Oba věděli, co se děje a proč se to děje. Nate aspoň nemusel rozhovor zakončit přetvářkou. „Gondorfe, jsi naprostý pitomec, který se terénu bojí jako čert kříže. Potápíš mě, aby ses zbavil vlastní odpovědnosti. Při službě pod tebou jsem se fakt hodně poučil.“

Při odchodu z kanceláře si Nate uvědomil, co o muži v ní říká, když se za ním neozývá řev.

 

Vyhozený z expozitury před koncem přidělení. Nebylo to tak strašné, jako kdyby způsobil smrt nějakého agenta, přilepšoval si ze služebních fondů nebo si vymýšlel hlášení, přesto to znamenalo katastrofu. Nate nedovedl posoudit, jak to ovlivní jeho další práci či postup, ale bylo mu jasné, že se ta zpráva rozšíří okamžitě poté, co depeše od Gondorfa dorazí do centrály. Někteří jeho spolužáci z výcvikových kurzů už byli na druhé štaci a získávali ostruhy. Povídalo se, že jednomu dokonce nabídli pozici šéfa menší expozitury. Několik měsíců dodatečného výcviku pro Moskvu Natea odsunulo trochu mimo obvyklou křivku, a teď ještě tohle.

Přestože si neustále připomínal, že by se neměl na nic fixovat, Nate se skutečně trápil. Vždy ho učili držet krok, nezaostávat a za všech okolností vítězit. Vyrůstal v honosném jižanském ekvivalentu souboje v kleci, v níž byly v rodinném sídle vysoko nad srázem jižního břehu řeky James vychovávány celé generace Nashů. Nateův dědeček a poté i otec, takto hlavní partner firmy Nash, Waryng a Royall v Richmondu, sedávali v pracovnách se zelenými stínítky na lampách, sykali mezi zuby a popotahovali si manžety. Spokojeně přikyvovali, když Nateovi bratři, z nichž jeden měl plavé kudrny jako Julius Caesar a druhý se neustále potil a vztekal, bojovali v oblecích za rodinnou firmu, naučili se něco o právu a oženili se s krasavicemi, které zmlkly pokaždé, když do místnosti vešel jejich muž, a modrýma očima se dožadovaly svolení.

Co myslíte, že bychom měli udělat s naším Natem? ptávali se jeden druhého. Vystudoval ruskou literaturu na univerzitě Johnse Hopkinse a hledal útočiště v asketickém spirituálním světě Gogola, Čechova, Turgeněva, do něhož nemohlo prostředí Richmondu proniknout. Bratři se mu smáli a otec jeho studia považoval za promarněný čas. Očekávalo se, že nastoupí na práva, dokonce byl předběžně přijatý v Richmondu, a nakonec usedne do křesla mladšího partnera rodinné firmy. Diplom z ruštiny z jakéhosi Zapadákova proto představoval problém. Skutečná rodinná krize však nastala, když si podal přihlášku k CIA.

„Jsem si jistý, že ti úřednická kariéra nepřinese žádné uspokojení,“ prohlásil jeho otec. „Opravdu si neumím představit, že bys mohl být v rámci byrokratického aparátu šťastný.“ Nateův otec se v minulosti znával s řediteli CIA. Jeho bratři byli s kritikou méně umírnění. Během jedné z obzvlášť vydařených rodinných večeří otevřeli debatu o tom, jak dlouho Nate u CIA vydrží. Nejdelší odhad činil maximálně tři roky.

Jeho žádost o přijetí k Ústřední zpravodajské službě nesouvisela s tím, že se snažil uniknout naškrobeným límečkům a manžetám nebo zdrcující neměnnosti Richmondu, ani s nezbytností smířit se s koloniálním sídlem s výhledem na řeku. Nevedl k ní však ani patriotizmus, protože Nate byl vlastenec jako kdokoli jiný. Nasměrovalo ho k ní bušící kladivo v jeho hrudníku, když se jako desetiletý donutil projít po římse nad třetím podlažím jejich domu, ve výšce, v níž nad řekou létali jestřábi, aby se zbavil strachu a postavil obavám ze selhání. Mohlo za ni neustálé napětí mezi ním a jeho otcem, dědečkem a krvelačnými bratry, kteří od něho všichni vyžadovali úctu a poslušnost, ale na oplátku nic nedávali.

Totéž kladivo se mu v hrudi rozbušilo při pohovorech po podání přihlášky. Musel ho zklidnit, zatímco se přetvařoval a drze tvrdil, že rád hovoří s lidmi, miluje výzvy a s nejistotou se vyrovnává. Když se mu však srdce a hlas zklidnily, jasně si uvědomil, že skutečně dokáže zachovat chladnou hlavu a postavit se tomu, co nemá pod kontrolou. Práce u CIA byla něco, co doopravdy potřeboval.

Skutečně ho však vyděsilo, když mu náborář CIA oznámil, že jeho žádost bude s největší pravděpodobností zamítnuta, protože po ukončení školy nemá dostatečné „životní zkušenosti“. Jiný muž, který s ním vedl pohovor, byl v tomto ohledu optimističtější a potajmu mu sdělil, že vynikající výsledky testu z ruštiny z něho udělaly velmi atraktivního kandidáta. CIA trvalo rozhodování tři měsíce. Během této doby jeho bratři začali předpovídat datum, kdy od CIA uteče. Stejně neomaleně se projevovali, když konečně dorazila obálka. Přijali ho.

Přihlásit se do služby, podepisovat nekonečné množství formulářů, zapsat se do tuctu předmětů, měsíce v centrále, boxy a jednací místnosti s lidmi, které jako by nic nezajímalo, nekonečné promítání prezentací. A konečně Farma s makadamovými cestami protínajícími v pravých úhlech písečné borové lesy a linoleum na ubytovnách, zatuchlé společenské místnosti a učebny se šedými koberci, očíslované židle pro studenty, na nichž sedávali loňští hrdinové i hrdinové z doby před čtyřiceti roky, rekruti, kteří vypadali všichni podobně, vynikající i méně výkonní špioni, z některých se stali zrádci, jiní dávno zemřeli a vzpomínali na ně jen ti, kdo je osobně znali.

Plánovali utajené schůzky a navštěvovali hrané diplomatické recepce, kde se setkávali s hlučnými brunátnými instruktory v uniformách Sovětské armády a oblecích ve stylu Maa. Za nocí se po kolena zmáčení trmáceli jehličím v lese, na očích brýle pro noční vidění, odpočítávali kroky, až našli dutý pařez a v něm v režném plátně zabalenou cihlu. Sovy ve větvích jim blahopřály k nálezu. Leželi na rozpálených kapotách svých aut u falešných silničních zátarasů, zatímco jim instruktor v uniformě „pohraničníka“ mával před obličejem svazky papírů a dožadoval se vysvětlení. Sedávali v polorozpadlých venkovských domech u osamělých silnic, pili vodku a snažili se přesvědčit brebentící herce ke zradě. A nad temnou řekou za borovým lesem za soumraku lovili orlovci.

Jaký instinkt pomohl Nateovi v těchto praktických cvičeních vynikat? Nevěděl. Zbavil se však přítěže rodiny v Richmondu a bez zjevné námahy se pohyboval v ulicích, zbavoval se sledovačů a chladnokrevně se scházel s instruktory-agenty v kabátech a s nepopsatelnými klobouky na hlavách. Tvrdili o něm, že má dobré oko. Začal tomu věřit, ale jako tupá sekera nad ním nepřestával viset výsměch bratrů. Nesmírně se bál, že selže, že ho vyhodí a bude se muset do Richmondu vrátit. Mnoho lidí během výcviku vykopli bez varování.

„Po vás studentech požadujeme integritu,“ kázal praktický instruktor třídě. „Posíláme lidi domů za to, že se pokusili ukrást scénáře chystaných problémů. Ty slouží ke zlepšení výcviku.“ Zvýšil hlas. „Jestli vás chytí s instruktorovým poznámkovým blokem nebo nějakým jiným zakázaným materiálem ke kurzu, znamená to, lidi, okamžitý vyhazov.“ Natea napadlo, že to vlastně znamená zkus to.

Byli sice třída, ale složená z jednotlivců. Všichni snili o prvním přidělení, o prvních cestách do Caracasu, Dillí, Athén nebo Tokia. Touha vyniknout a mít možnost první volby stála nade vším a kulminovala na mučivých recepcích, které ve studentském centru organizovaly jednotlivé divize centrály. Budoucí špioni se na nich navzájem předháněli a předváděli jako debutantky na bále.

Na jednom z těchto večírků na konci výcviku si ho vzali stranou muž a žena z ruského odboru a sdělili mu, že byl předběžně schválený pro ruskou divizi, takže se nemusí pokoušet o přidělení jinam. Nate se jich nenápadně zeptal, jestli by se mu znalost ruštiny nemohla hodit při sledování Rusů například u blízkovýchodní nebo africké divize, ale jen se usmáli a prohlásili, že se těší na další setkání s ním v centrále koncem měsíce.

Prošel a předběžně ho přijali. Stal se součástí elity.

Pak přišly přednášky o současném Rusku. Probírali ruskou vyděračskou politiku, založenou na zemním plynu dodávaném do Evropy, a chronickou inklinaci Kremlu podporovat v zájmu rovnováhy vzpurné státy, přičemž hlavním cílem bylo vyvolávat nepokoje a dokazovat, že se s Ruskem musí i nadále počítat. Vousatý chlápek jim přednášel o postsovětském Rusku, volbách, reformách zdravotnictví a demografických krizích, i o tom, jak se opona opět bolestivě spouští a ledově modrým očím za ní nic neujde. Ródina, posvátná vlast černozemě a nekonečného nebe, bude muset opět trpět a sledovat, jak dochází k exhumaci řetězy spoutané mrtvoly Sovětů, jak ji vytahují z hluboké bažiny a její srdce opět začíná bušit. I to, jak se stará vězení znovu plní lidmi, kteří mají odlišné názory.

Jakási strohá žena je poučovala o nové éře studené války, o táhnoucích se jednáních o odzbrojení a o nových nadzvukových bitevnících, které mohou létat i do stran, přičemž na křídlech dál mají rudou hvězdu, o hněvu Moskvy kvůli obrannému protiraketovému štítu Západu ve střední Evropě (ach, jak Rusko lituje ztráty těchto zotročených zemí!) a šavlích vrzajících v rezavých pochvách, známé hudbě z dob Brežněva a Černěnka. A smyslem toho všeho, řekli jim, důvodem existence ruského odboru byla nepolevující potřeba znát plány a záměry, které se rodí za ledově modrýma očima a světlým obočím. Sice šlo dnes o trochu jiná tajemství, ale jedno měla společné. Bylo potřeba je ukrást.

Pak je navštívil bývalý agent, tou dobou už penzionovaný. Vypadal jako pašerák na hedvábné stezce, ale měl zelené oči a křivá ústa. Měl pro ně neformální prezentaci.

„Energie, úbytek obyvatelstva a přírodních zdrojů, klientelistický stát. Na tohle všechno zapomeňte. Rusko je dodnes jediná země, která dokáže poslat mezikontinentální balistickou raketu do Lafayettova parku před Bílým domem. Je jediná a má tisíce jaderných hlavic.“ Odmlčel se a podrbal se na nose. Hlas měl hluboký a hrdelní.

„Rusové. Cizince nenávidí jen o něco málo víc než sebe navzájem a jsou to rození konspirátoři. Víte, velmi dobře vědí, že jsou velmoc, ale jako jednotlivci jsou nejistí, chtějí být respektovaní a touží po tom, aby se jich ostatní báli jako za dob Sovětského svazu. Potřebují uznání a druhořadé postavení mezi supervelmocemi se jim příčí. Proto dává Putin dohromady cosi jako SSSR 2.0 a nikdo mu v tom nebrání.

Moskva, to je malé dítě, které strhne ubrus a rozbije všechny talíře, aby na sebe upoutalo pozornost. Nechtějí, aby je ostatní ignorovali, a to nádobí rozflákají, aby měli jistotu, že se to nestane. Prodávají chemické zbraně do Sýrie, poskytují palivové články Íránu, učí Indonésii vyrábět centrifugy, v Barmě postavili reaktor na lehkou vodu. Přesně tak, lidi, nic pro ně není za čárou.

Skutečná hrozba ale spočívá v nestabilitě, kterou tím vším vytvářejí. Příštím generacím tak přenechají okolnosti, které mohou vést k zániku světa. Lidi, druhá studená válka je předzvěstí znovuzrození ruského impéria a nemyslete si, že Moskva bude jen sedět a přihlížet, až – ne jestli – čínské námořnictvo začne naostro střílet na Tchaj-wan.“ Pokrčil rameny a oblékl si lesklý kabát.

„Není to teď o nic jednodušší než v minulosti. A vy na to budete muset přijít. Závidím vám.“ Zvedl ruku. „Dobrý lov,“ popřál a odešel. Všichni v místnosti mlčeli a bez hnutí zůstali sedět.

Nate se ocitl v tolik oceňované přípravce na Moskvu. Dostal speciální výcvik, seznámil se ve stručnosti s interními postupy, a jak se blížilo vyslání do Moskvy, studoval operační slovníky v ruštině. Dokonce dostal povolení nahlédnout do „svazků“ o agentech, seznámit se s jejich jmény a podívat se na pasové fotografie ruských zdrojů, s nimiž se bude přímo pod nosem sledovačů setkávat na ulici. Život a smrt ve sněhu, špička kopí. Třída z Farmy se postupně rozešla. Teď byly v sázce životy jiných lidí. Nesměl selhat a byl odhodlaný udělat pro to cokoli.

 

Tři dny po rozhovoru s Gondorfem seděl Nate v malé restauraci na moskevském letišti Šeremetěvo a čekal, až ohlásí jeho let. Podle ohmataného jídelního lístku si objednal „sanwitz Cubano“ a pivo.

Velvyslanectví mu nabídlo, že s ním pošle někoho, kdo mu pomůže s letenkami a pasovou kontrolou, zdvořile to však odmítl. Večer před odletem přišel před koncem pracovní doby Leavitt s několika lahvemi piva. Sedli si a tiše si povídali. Vyhýbali se citlivým tématům, především tomu, o čem přemýšleli všichni kolem. Že jsou Nateova kariéra a pověst dost ohrožené. Rozloučení bylo nepříjemné.

Jediný světlejší okamžik přišel přede dvěma dny, kdy v reakci na Gondorfovo oznámení o ukončení Nateova přidělení centrála odepsala, že se na rezidentuře v sousedních Helsinkách nečekaně uvolnilo jedno místo. S ohledem na Nateovu takřka dokonalou ruštinu, spoustu Rusů žijících ve Finsku, jeho možnost se coby svobodný muž okamžitě přestěhovat a skutečnost, že je rychle k dispozici, centrálu zajímalo, zda by Nate přidělení do Helsinek s okamžitým nástupem přijal. Nate souhlasil. Gondorf sice doporučoval přestávku, ale nakonec se podvolil. Nejprve dorazila formální zpráva o přidělení na rezidenturu v Helsinkách, po níž následoval méně formální vzkaz od Toma Forsytha, Nateova budoucího šéfa. Byla stručná a Forsyth v ní psal, že se na Nateův příjezd těší.

Ohlásili Nateův let společnosti Finnair. S ostatními cestujícími zamířil po asfaltu k letounu. Vysoko nad ním ho z pozorovací místnosti kontrolní věže fotoaparáty se silnými objektivy sledoval dvoučlenný tým. Sledovači FSB doprovodili Natea až na letiště, aby se s ním mohli rozloučit. FSB, SVR a především Váňa Jegorov si byli naprosto jistí, že Nateův rychlý odjezd znamená něco důležitého. Když Nate stoupal po schůdcích, foťáky jely naplno. Jegorov zatím seděl ve své kanceláři a přemýšlel. Škoda. Jeho nejlepší šance odhalit špiona CIA se rozplývala. Bude trvat měsíce, možná i roky, než se znovu objeví takhle horká stopa. A může se stát, že se taková možnost už nebude opakovat.

Nash dál představuje klíč, pomyslel si Jegorov. Pravděpodobně bude svého agenta řídit odněkud mimo Rusko. Jegorov se rozhodl, že Nashe nespustí z dohledu, a přidělení do Finska mu hrálo do karet. Trochu si s ním v Helsinkách pohrajeme, napadlo ho. SVR si ve Finsku může v podstatě dělat, co chce, navíc je v zahraničí nadřazená ostatním ruským tajným službám. Nebudou už muset nic koordinovat s pistolníky z FSB. Uvidíme, pomyslel si Váňa. Svět je moc malý, aby se v něm dalo skrývat.

 



KUBÁNSKÝ SENDVIČ NA MOSKEVSKÉM LETIŠTI

 

Podélně nařízněte „kubánskou“ bagetu a otevřete ji. Vnější stranu pokapejte olivovým olejem, vnitřní potřete žlutou hořčicí. Vložte plátky zauzené šunky, pečeného vepřového, plátky ementálu a tence nakrájenou sterilovanou okurku. Bagetu zavřete a dejte ji do toustovače nebo mezi zahřáté cihly (cihly nahřívejte přibližně hodinu v troubě o teplotě 260 °C). Před podáváním bagetu diagonálně rozkrojte  na tři díly.
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Dominika Jegorovová seděla v soukromém boxu opulentní restaurace Baccara kousek od náměstí Lubjanka, jedné z nejelegantnějších v Moskvě. Všude kolem ní se leskl křišťál a mramor. Na stole přikrytém zářivě bílým ubrusem stál les broušených skleniček a ležely příbory z pravého stříbra. Líbilo se jí tam, a ačkoli vlastně byla v práci, rozhodla se, že si hříšně drahou večeři vychutná.

Dmitrij Ustinov seděl naproti ní a jasně na něm viděla, jak je nadržený. Vysoký, mohutný, husté černé vlasy a široká čelist. Ustinov patřil k čelným představitelům gangsterského bratrstva ruských oligarchů podnikajících s ropou a zemním plynem, kteří nashromáždili majetky v řádu miliard dolarů v tučných letech po skončení studené války. Původně začínal jako vymahač pro organizovaný zločin, ale dokázal se rychle vypracovat.

Oblečený byl v dokonalém smokingu s motýlkem a bílé košili se sámky, s modrými diamantovými knoflíky a manžetovými knoflíčky. Na ruce měl hodinky Corum Tourbillon, kterých se každý rok vyrobí jen deset. Mohutnou pravou ruku držel položenou na modrém smaltovaném pouzdru od Fabergého, které v roce 1908 slavná firma vyrobila pro samotného cara. Vyndal z pouzdra cigaretu a zapálil si zlatým zapalovačem Ligne Deux. Zapalovač zacvakl a užíval si nezaměnitelný zvuk všech zapalovačů Dupont.

Ustinov byl třetí nejbohatší člověk v Rusku, ale ani bohatství neznamenalo, že je také nejchytřejší. Veřejně se přel s vládou, především s předsedou vlády Vladimirem Putinem, a odmítl se podvolit vládní regulaci svých podniků. Před třemi měsíci, kdy tyto spory vrcholily, v pořadu moskevské televize Putina veřejně, obscénně a opovržlivě zesměšnil. Lidé, kteří se vyznali, nevycházeli z údivu nad tím, že Ustinov ještě žije.

Toho večera dokázal Ustinov myslet jen na Dominiku. Měsíc po televizním pořadu na ni narazil v budově televize. Její krása a sexualita mu vyrazily dech. Byl ochotný televizní stanici okamžitě koupit, jen aby se s ní mohl znovu vidět, ale nebylo to nutné. Bez váhání a s potěšením přijala jeho pozvání na večeři. Když se teď na ni přes stůl díval, toužil jen po tom, aby jí mohl po celém těle nechat otisky prstů.

Dominice bylo pětadvacet let, tmavě kaštanové vlasy měla vyčesané nahoru a svázané černou stuhou. Její kobaltově modré oči měly stejný odstín jako pouzdro na cigarety. Když si toho všiml, vyjádřil svůj údiv a bez přemýšlení nesmírně cenný předmět posunul k ní. „Tohle je pro vás.“ Měla plné rty a štíhlé elegantní paže, dnes odhalené. Oblékla si jednoduché černé šaty s hlubokým výstřihem. Tlumené světlo svíček odhalovalo tmavší linku jediné tenké žilky pod dokonalou pletí ňader. Natáhla ruku a dlouhými, elegantními prsty nádherné pouzdro pohladila. Nehty měla krátké, zastřižené rovně a nenalakované. Když se na něho podívala očima plnýma nadšení, cítil, jak se mu někde mezi břichem a rozkrokem napíná struna.

Byla dostatečně zkušená, aby se řídila svými instinkty a polkla hořkost, která jí stoupala do krku. Na dravce před sebou se usmála. „Je nádherná, Dmitriji, ale takový dar od vás nemůžu přijmout,“ bránila se. „Jste až moc štědrý.“

„Ale můžete,“ prohlásil Ustinov a snažil se být šarmantní. „Jste nejkrásnější žena, jakou jsem kdy poznal, a že jste tu se mnou, je nejcennější dar, jaký jste mi mohla dát.“ Napil se šampaňského a představil si ty černé šaty na hromádce v rohu své ložnice. „Už teď jsem si vás velmi oblíbil,“ dodal.

Dominika měla co dělat, aby se mu nevysmála. Po zádech a pažích jí však přeběhl mráz. Tenhle děrevěnščina, venkovský balík, v sobě měl právě tolik šarmu jako kterýkoli provinční rváč a vymahač výpalného, takže se za ty roky příliš nezměnil. Jen neuvěřitelně zbohatl. Během týdenní přípravy se o něm Dominika dověděla několik nových faktů: Jachty, vily, luxusní byty. Podíly v těžebních podnicích po celém světě. Soukromá bezpečnostní armáda složená z dobře placených žoldáků. Tři soukromé tryskáče.

 

Dominika byla jediné dítě Niny a Vasilije Jegorovových. Nina bývala první houslistkou Moskevského symfonického orchestru, studovala s Klimovem a měla v sobě tolik talentu, že jí Ústřední státní muzeum hudby a kultury zapůjčilo mistrovské housle Kochanski, které v roce 1741 vyrobil Guarneri del Gesú. Před patnácti roky ji o očekávané povýšení do Ruského státního symfonického orchestru připravil Prochor Belenko, houslista výrazně nižších kvalit, zato však zeť člena politbyra. Dožadoval se povýšení pro sebe a uspěl. Všichni věděli, co se stalo, ale nikdo neřekl ani slovo.

Spolu s dokonalou hrou na červeně mořené skripky byla Nina Jegorovová známá také nezkrotnou povahou, která se kromě jiného projevovala tím, že dokázala nekontrolovatelně vybuchnout, když už měla všeho dost. Před pobavenými zraky ostatních členů orchestru Nina praštila Belenka při jeho poslední zkoušce s moskevskými symfoniky za pravé ucho jeho vlastním stojanem na noty. Byla pořádně zatvrzelá. Jenže zároveň s tím žila v tehdejším Sovětském svazu. Odebrali jí zapůjčené housle. Odmítla hrát na podřadnější nástroj. Z pozice první houslistky ji přeřadili až na třetí housle. Poslala je do hajzlu. Nucené volno se poté, co si ředitele orchestru zavolali na ministerstvo kultury, změnilo ve výpověď. Teď, po mnoha letech měla dříve tak elegantní krk skloněný, silné ruce zkroucené a kdysi tmavé vlasy šedivé a svázané do uzlu.

Dominičiným otcem byl slavný vědec Vasilij Jegorov, profesor dějin na Moskevské univerzitě. Patřil k nejvíce respektovaným a vlivným postavám vědeckých kruhů Ruska. Svůj zlatomodrý řád svatého Ondřeje měl zarámovaný na stěně. Rudá stužka, kterou nosil každý den na klopě, zastupovala Puškinovu medaili, kterou dostal za úspěchy v literatuře a výuce. Vasja Jegorov přitom vůbec nevypadal nijak výjimečně. Měl pomenší, drobnou postavu a řídnoucí vlasy si česal do přehazovačky.

Na rozdíl od své manželky Vasja Jegorov přežíval pod vládou Sovětů díky tomu, že se vyhýbal politikaření a sporům. Uzavřený na univerzitě dosahoval úspěchů především pečlivým budováním své pověsti nezaujatého, diskrétního a věrného člověka. Nikdo netušil, že soudruh profesor Vasilij Jegorov má i jinou, tajnou stránku, vědomí jiného člověka, který v hloubi duše Sověty nenáviděl. Jako většina Rusů přišel o rodinu ve třicátých a čtyřicátých letech kvůli Stalinovi, bojům s Němci, čistkám a katorgám. V jeho případě však šlo ještě o něco navíc. Odmítal nerovnováhu a nelogičnost sovětského systému, nesnášel favorizování vybraných lidí, lenost a nestřídmost těch nahoře, která ničila životy jiných a okrádala Rusy o jejich zemi, o jejich dědictví. Tuto jeho stránku však znala jen Nina.

Všichni Rusové své smýšlení tají. Jsou na to zvyklí. Stejně to dělali i Vasilij a Nina, kteří skrývali svůj odpor k tomu, jak se moderní Rusko v ničem nezměnilo. I když Dominika rostla a začínala chápat, Vasilij se s ní o svých pocitech neodvážil mluvit. Oba rodiče toužili po tom, aby jí mohli poskytnout čistý pohled na svět kolem, aby si pravdu mohla uvědomit sama. Když už ji nemohli seznámit se skutečným vývojem Ruska od bolševického řádění přes sovětské zahnívání až po parazitickou chamtivost současné federace, rozhodl se Vasilij ukázat Dominice alespoň skutečnou majestátnost Ruska.

Prostorný třípokojový byt, který si poté, co Nina upadla v nemilost, mohli ponechat jen díky Vasilijově postavení a prestiži, byl plný knih, umění, hudby a rozhovorů vedených ve třech různých jazycích. Když bylo Dominice pět, všimli si její rodiče, že má děvčátko úžasnou paměť. Dokázala recitovat Puškinovy verše a rozeznávala od sebe koncerty Čajkovského. A když hrála hudba, bosá Dominika tančila na orientálním koberci v obýváku, dokonale vnímala rytmus, točila se a skákala, udržovala rovnováhu, v očích jí jiskřilo. Vasilij s Ninou se na sebe jen dívali. Matka se Dominiky zeptala, jak se tohle všechno naučila. „Řídím se barvami,“ odpovědělo děvčátko.

„Jak to myslíš, barvami?“ nechápala matka. Dominika jí naprosto vážně vysvětlila, že když hraje hudba nebo jí otec nahlas předčítá, naplní se pokoj barvami. Různými barvami. Některé jsou jasné, jiné tmavé, někdy „poskakují ve vzduchu“ a Dominice stačí se jimi řídit. Právě díky nim si toho tolik pamatovala. Když tančila, skákala přes jasně modré tyčky a sledovala blýskající se červené body na podlaze. Rodiče se na sebe znovu podívali.

„Mám ráda červenou, modrou a fialovou,“ svěřila se Dominika. „Když báťuška čte, nebo když mamuška hraje, jsou nádherné.“

„A když se s mámou nepohodneš?“ chtěl vědět Vasilij.

„Žlutá. Žlutá se mi nelíbí,“ prohlásilo děvčátko a otáčelo stránky knížky. „A taky nemám ráda černé mraky.“

Vasilij se na její barvy zeptal kolegy z fakulty psychologie. „O něčem podobném jsem četl,“ prohlásil kolega. „Vnímání písmen jako barev. Docela zajímavé. Co kdybys ji sem někdy odpoledne přivedl?“

Vasilij čekal ve své pracovně, zatímco profesor psychologie seděl s Dominikou v nedaleké učebně. Jedna hodina se nakonec protáhla na tři. Když se vrátili zpátky, byla malá Dominika spokojená a nadšená. Profesor se tvářil zamyšleně. „Tak co?“ zajímal se Vasilij a pokradmu svou dceru pozoroval.

„Vydržel bych s ní pracovat celé dny,“ odpověděl profesor a nacpával si dýmku. „Vaše holčička vykazuje atributy synestezie. Takový člověk vnímá zvuky, písmo nebo čísla jako barvy. Fascinující.“ Vasilij se znovu podíval na Dominiku. Právě si spokojeně vybarvovala u jeho stolu omalovánku.

„Bože,“ vydechl. „Je to nemoc? Nějaká forma šílenství?“

„Nemoc, prokletí, břímě, kdo ví?“ Profesor si dál cpal fajfku. „Na druhou stranu, Vasjo, je svým způsobem odárennaja, obdařená.“ Vasilij, jinak vždy pohotový, nevěděl, jak zareagovat. „Ale to není všechno,“ pokračoval profesor a pozoroval Dominiku, jak si s hlavou nakloněnou na stranu kreslí. „Její schopnost se týká i lidských reakcí. Nejenom slov nebo zvuků, dokáže ve formě barev vnímat i emocionální obsah. Mluvila o něčem, co připomíná jakousi auru kolem hlav a ramen lidí.“ Vasilij na svého přítele jen zíral. „Možná bude postupem času schopná vnímat záměry druhých. A pak je tu samozřejmě její fenomenální paměť. Opakovaně mi naprosto bezchybně zopakovala pětadvacetimístná čísla. V podobných případech to není neobvyklé. Ale o tom už víš.“ Vasilij přikývl. „Ještě jednu věc bych měl zmínit, protože ta není příliš běžná. Tvoje dcerka má sklony k bujstvu. Možná by se to dalo definovat jako vznětlivost, darebáctví, netrpělivost, jak chceš. Shodila mi papíry ze stolu, když nedokázala vyřešit hádanku. Domnívám se, že později v životě bude muset tuhle vlastnost hodně kontrolovat.“

„Bože,“ povzdychl si Vasilij a spěchal domů oznámit novinky manželce.

„Tohle podědila po tvojí rodině,“ oznámil Nině úsečně, zatímco se Dominika vztekle mračila, když vypnuli hudbu. Byla zjevně naštvaná a z očí jí sršel vztek. Jestli se takhle chová v pěti letech, jaké to s ní bude později?

Když v deseti letech předstoupila před přijímací komisi Moskevské státní akademie choreografie na 2. Frunzenské 5, udělala na její členy velký dojem. Neměla techniku ani formální zkušenosti, ale i v tak útlém věku byl poznat její přirozený talent a instinkty rozeného tanečníka. Zeptali se jí, proč chce tančit, a odpověď je rozesmála. „Protože hudbu vidím.“ Vzápětí místnost ztichla, protože dívčina už tehdy výjimečně krásná tvář potemněla a přivřenýma očima si členy komise prohlížela, jako by jim chtěla fyzicky ublížit.

Akademii, která sloužila jako líheň hvězd proslulého Bolšóvo těátra – Velkého divadla, Dominika zvládala triumfálním způsobem. I přes tvrdost klasické Vaganovovy metody její talent vzkvétal. Postupně si zvykla i na život s barvami. Schopnost vnímat je při poslechu hudby, tanci nebo jen při rozhovorech s lidmi jako by se zdokonalila a Dominika ji dokázala lépe zvládat. Také začala barvy luštit a přiřazovat je náladám a pocitům. Neznamenaly pro ni prokletí. Představovaly něco, s čím prostě žila.

Dominika dál vynikala, ale nejenom v tanci. V prvních i pozdějších ročnících studia na akademii dosahovala vynikajících známek. Hodně jí k tomu dopomáhala schopnost zapamatovat si všechno, čemu ji učili. Bylo to pro ni něco nového, jiného. Pozorně poslouchala v hodinách občanské nauky, dějin komunismu, učila se o vzestupu a pádu socialistického státu, o historii sovětského baletu. Samozřejmě že v dějinách Ruska docházelo k přehmatům a k jejich pozdější nápravě. A současné Rusko bude i nadále růst, protože v jednotě je síla. Její mladý mozek začal těmto pokryteckým frázím věřit.

V osmnácti letech Dominiku povýšili do prvního studentského souboru ve škole a začala navštěvovat hodiny politické výchovy. Každý večer se vracela domů a otci, který jen stěží skrýval hrůzu, vyprávěla o tom, co se naučila. Pokusil se její narůstající nadšení kompenzovat vlastními výklady dějin a literatury, ale Dominika byla ve vleku svého dospívání a plně se oddala kariéře. Pokud vycítila, co se jí pokouší otec naznačit, jestli vnímala barvy nad jeho hlavou, nedala to nijak najevo. Vasilij už se jasněji vyjádřit nemohl. Neodvážil se otevřeně mluvit proti systému.

Nina měla samozřejmě radost z toho, že její dcera v mládežnickém baletu tak rychle postupuje. Podle ní bylo všechno v naprostém pořádku a dívka měla zajištěnou budoucnost. Zároveň však i ona s nechutí pozorovala, jak se z její holčičky stává modelová moderní ruská žena, ultranacionalistka, vysoká, hnědovlasá kráska, která chodí s noblesou primabaleríny a chová se jako aparátčiki dob nedávno minulých.

Dominika seděla na koberci v obýváku a matka jí jemnými rytmickými pohyby rozčesávala vlasy kartáčem na dlouhé rukojeti, který patříval její prababičce. Tenhle kartáč ze želvoviny s umělecky tvarovanou rukojetí byl spolu se zarámovanou fotografií a stříbrným samovarem jediným rodinným jměním, které se podařilo zachránit z elegantního domu v předbolševickém Petrohradu. Štětiny kartáče vydávaly tiché praskavé zvuky. Dominika se protahovala po dlouhém dni v baletní škole a přerušila otcovo povídání tím, co zaslechla ve škole. „Tati, uvědomuješ si, že tuhle zemi nejvíc ohrožujívnější vlivy? Všiml sis, že narůstá počet odpůrců, kteří prosazují chaos? Četl jsi článek V. V. Putina o sionistech narušujících chod státu?“

Oba rodiče na svou dceru hleděli s tupou bolestí. Gospodi pomiluj! Pánbůh s námi! Stát. V. V. Putin. Odpůrci. Dominika se na podlaze protahovala. Její dlouhé nohy a štíhlá postava se už staly Jejich nástrojem, její bystré myšlení se pomalu poddávalo službě pro Ně. Nina se podívala na Vasilije. Chtěla svému dítěti říct pravdu, varovat ji před zrádným systémem, který jí zničil kariéru. Před systémem, který donutil Vasilije zastírat svůj neuvěřitelný intelekt a po celý život mlčet. Vasilij zavrtěl hlavou. „Ani teď, ani jindy,“ řekl.

Ve dvaceti letech Dominiku vybrali za primabalerínu prvního souboru. Její posudky byly naprosto jednotně vynikající a její schopnosti přiměly profesora baletu, aby ji označil za „novou Galinu Ulanovou“, absolutní primabalerínu Velkého divadla v poválečných letech. Když teď tančila, barvy už neviděla jen jako neurčité tvary a odstíny, ale jako složité vlny měnícího se světla, které se otáčely, kroutily, tepaly a nesly ji s sebou. Sépiové tóny obklopující její taneční partnery jí dovolovaly lépe se s nimi sladit. Měla dokonalý postoj, silná záda a nohy, na špičkách působila výjimečně. Baletní mistr trval na tom, že nastal čas, aby se začala připravovat na každoroční konkurz k doplnění souboru Velkého divadla.

Jak Dominika sílila a stávala se pružnější, začalo se v ní probouzet ještě něco dalšího. Vědomí vlastního těla. Nebyla to chlípnost, protože svou sexualitu držela v sobě. Bylo to její vnitřní probuzení a hranice své tělesnosti zkoumala bez ostychu. Pokud to mohla posoudit, ani jeden z jejích rodičů v sobě nic podobného neměl, takže bylo dost dobře možné, že některý z jejích dávno zapomenutých předků býval prostopášník.

Za zataženými závěsy zkoumala své pocity, když si o to tělo říkalo, a postupovala při tom stejně důkladně jako při cvičení před zrcadlem v baletním sále. Za očními víčky vnímala svůj dech rudě a chvěla se, když zjišťovala, jak jsou některá místa v jejím těle vzájemně propojená. Nebyl to fetišismus, nebyla to ani závislost, ale spíš tajné vnitřní já, které si samo sebe lépe uvědomovalo, jak dospívala. Tohle tajné vnitřní já se jí líbilo. Přesto nešlo vždy jen o něco až dětsky nevinného. Občas ji sžírala touha po něčem vzrušivějším, zakázaném. Když jednou za okny jejího pokoje zuřila silná bouře, zavřela oči, okouzlená sama sebou svírala držadlo prababiččina kartáče v dlouhých prstech a svůj vnitřní rytmus srovnala se záblesky zvenčí. Chtěla stále víc a víc, až se dostala k vlhkému místu o kousek níž, zadržela dech a pocítila ještě příjemnější vzrušení, když ji držadlo napíchlo jako brouka ve vitríně. Od té doby si začala vlasy rozčesávat po večerech.

Ačkoli byla založením přátelská, se svými spolužáky těsnější vztahy nenavazovala. Přesto se stala předsedkyní třídy, ze všech sil se starala o úspěchy sboru, o jeho dokonalost, o vítězství v soutěžích s jinými školami, především pak s tou ze Sankt-Petěrburgu, duchovního střediska ruského baletu imperiálního stylu. Svým unaveným spolužákům kázala o čistotě moskevské školy a o jejích skutečně ruských kořenech. Za zády o ní mluvili jako o klikuše, hysterce, nové ruské ženě, gladiátorce, hvězdě, oddané a přesvědčené. Už radši mlč, mysleli si.

Soně Morojevové bylo dvaadvacet a pravděpodobně jí chyběl poslední rok, aby z akademie přešla do Velkého divadla, jenže kvůli tomu, že se ve stejnou dobu o totéž chtěla pokusit také Jegorovová, její šance se snižovaly. Tančila celý život, byla dcerou poslance dumy. Zároveň však byla do morku kostí zkažená a domýšlivá. Teď cítila hluboké zoufalství. Lehkomyslně spávala s jedním chlapcem ze souboru, světlovlasým Konstantinem s rysíma očima. Představovalo to velké riziko, protože kdyby se o tom dověděl někdo z profesorů, měla by zaručený okamžitý vyhazov ze školy. Jenže po patnácti letech v akademii věděla, kdy a kde panuje klid, kdy je v sauně volno a kolik času mají na své tajné schůzky. Často pak držela dlouhé nohy až u hlavy, šeptala Konstantinovi do ouška, jak ho miluje, svírala ho mezi svými boky, líbala mu pot z tváře. Poslední dobou ho také neustále prosila, aby jí zachránil kariéru, aby jí zachránil život.

Zkušení studenti baletu toho o anatomii, kloubech a zraněních vědí přinejmenším tolik co lékaři. Konstantin s hormony rozbouřenými touhou po Sonině pizdě počkal, až se dostal do páru s Dominikou. V plné tělocvičně nacvičovali pas de deux, když jí tvrdě šlápl na patu právě ve chvíli, kdy bylaen pointe, a přetočil jí nohu dopředu. Barvy vybledly, celý její svět zčernal. S bodavou bolestí se zhroutila na podlahu. Když ji odváželi do nemocnice, stáli její spolužáci pobledlí zděšením. Nejvíc bledá byla Soňa. Dominika se na ni krátce podívala a všimla si jejího provinilého výrazu, pro ostatní neviditelného šedého víru kolem hlavy, a najednou jí bylo všechno jasné. Na stole na ošetřovně jí noha černala a fialověla, nejhorší však bylo, že jí bolest vystřelovala až vysoko nad koleno. „Lisfrankova zlomenina člunkové kosti,“ mumlal si pro sebe lékař a po několika ortopedických zásazích, operaci a se sádrou nad kotník Dominiku z akademie vyřadili. Její kariéra baletky, pro kterou dlouhé roky žila, skončila. Takhle rychle a nezvratně. Utichly řeči o tom, že z ní vyrůstá druhá Ulanová. Učitelé, trenéři ani poradci o ni už nejevili zájem.

V dětství se naučila potlačovat bujstvo, narůstající vztek, ale teď mu dovolila se šířit a v ústech hodnotila jeho chuť. Hystericky uvažovala, že Konstantina a Soňu udá za to, co jí udělali. Pokud by se její obvinění potvrdilo, vyloučili by ze školy i je, ale nakonec si uvědomila, že to nedokáže. Stále ještě nevěřícně přemýšlela o své budoucnosti, když jí zavolala matka.

 

Jejího otce postihla silná mrtvice a zemřel cestou na kliniku Kremljovka v Kuncevu, vyhrazenou pro bohaté a vážené občany. V Dominičině životě znamenal nejdůležitějšího člověka, průvodce i ochránce, a náhle tu nebyl. Chtěla si položit jeho dlaň na tvář a povědět mu o propuštění z baletní školy, o zradě svých spolužáků. Požádala by ho o radu, chtěla by, aby jí řekl, co má dělat. Nemohla to tušit, ale Vasilij by své idealisticky založené dceři nejspíš pošeptal, že se jedinec sice může plně oddat Státu, ale Stát tuto oddanost nikdy neopětuje.

O dva dny později Dominika seděla v obýváku jejich bytu, pravou nohu se sádrou nataženou před sebou, oči suché a elegantní krk i hlavu vztyčené. Matka seděla vedle ní. V černém, tichá a klidná. Byt byl plný hostů, kteří přišli vzdát poslední poctu. Vědců, umělců, vládních úředníků a politiků. Zvuky jejich hlasů naplňovaly prostor základními odstíny zelené, kterou měla spojenou se smutkem a zármutkem, a jako by z pokoje vytěsňovaly vzduch. Těžce se jí dýchalo. Z kuchyně přinesli pohoštění, tradiční bliny s červeným kaviárem, uzeným jeseterem a pstruhem. Na stolku u stěny stály karafy s minerálkou, kouřící stříbrný samovar, ovocný džus, whiskey a vychlazená vodka.

Pak najednou u pohovky stál strýček Váňa, skláněl se nad její matkou a vyjadřoval jí svou soustrast. Bratři si nikdy nebyli moc blízcí, jejich povahy se lišily jako noc a den. Dominika si nebyla jistá, co přesně strýček dělá, ale zaslechla něco o KGB nebo SVR. Přišel blíž, sedl si vedle ní, jeho odulý obličej měla jen kousek od tváře. Rušil ji v jejím žalu. Všimla si, jak ji hodnotí. Byla oblečená v černém, vlasy měla stažené dozadu. Hrdlo měla jako přiškrcené. Matka jí stiskla ruku. Ovládej se.

„Dominiko, přijmi mou nejupřímnější soustrast,“ oslovil ji. „Vím, jak jsi měla svého tátu ráda.“

Otcovsky ji objal a letmo se dotkl její tváře. Voněl po silné levandulové kolínské. Houbignant z Paříže. „Taky ti chci říct, jak je mi líto tvého zranění i toho, nakolik ovlivnilo tvou kariéru.“ Hlavou naznačil směr k sádře. „Vím, jaká jsi byla vynikající studentka, jak ti šel balet i ostatní předměty. Táta na tebe byl nesmírně pyšný.“ Když k nim přistoupil další rodinný přítel, aby jim vyjádřil účast, Váňa se na pohovce opřel.

Do té chvíle se Dominika na Váňu jen dívala a mlčela. „Jaké máš plány?“ zeptal se jí. „Nastoupíš na univerzitu?“

Dominika pokrčila rameny. „Ještě nevím, co bude dál. Žila jsem jen baletem a teď musím hledat něco jiného.“ Cítila, jak si ji prohlíží.

Upravil si kravatu, vstal a z výšky se na ni podíval. „Dominuško, o něco bych tě chtěl požádat. Potřeboval bych od tebe pomoc.“ Dominika k němu překvapeně zvedla hlavu. Strýček Váňa pokrčil rameny. „Není to nic tajemného. Potřebuju, abys pro mě něco neoficiálně zařídila. Jde jen o maličkost, ale důležitou.“

„Pro tajnou službu?“ zeptala se zaskočená Dominika.

Váňa si přiložil prst ke rtům. Pomohl jí odejít do obývacího pokoje. V den pohřbu jejího otce. Tuhle chvíli si asi vybral záměrně, ne? Tak to dělají pokaždé.

„Potřebuju tvůj talent, dorogája mojá, drahá, a tvou krásu,“ začal vysvětlovat. „Potřebuju někoho, komu můžu důvěřovat, někoho, o kom vím, že uchová tajemství.“ Stoupl si co nejblíž k ní a Dominika vycítila, že ho přitahuje.

„Je to naprosto jednoduché, skoro jako hra. Sejít se s jedním mužem a poznat ho. Podrobnosti bych ti řekl později.“ Změja. Zmije.

„Pomohla bys tedy svému strýčkovi?“ zeptal se Váňa a položil jí ruce na ramena. Had, který rozeklaným jazykem testuje vzduch. Zeptat se jí právě teď pro něho bylo typické, monstrózní, odporné. Dominika cítila, jak jí tepe krev v poraněné noze.

Za Váňovou hlavou rozkvétala žlutá aura, jako by byl nějaký byzantský svatý. Vzápětí se opět dokázala nadechnout a spolu s tím se jí vrátil naprostý klid. Protože čekal, že jeho prosbu odmítne, Dominika souhlasila. Klidně mu oplácela pohled, dívala se mu do přimhouřených očí a sledovala, jak kalkuluje. Viděla, jak pátrá ve výrazu jejího obličeje, ale nic mu nedala najevo a jeho obličej na to zareagoval.

„Výborně,“ přikývl Váňa. „Táta by na tebe určitě byl moc pyšný. Neznám většího vlastence, než byl tvůj otec. A vlastenku vychoval i z tebe. Ruskou vlastenku.“

Ještě chvíli mluv o mém tátovi, a ukousnu ti spodní ret, pomyslela si. Místo toho však nasadila úsměv, o kterém teprve nedávno zjistila, jak na něj lidé reagují. „Když teď mám po baletní kariéře,“ řekla, „klidně pro tebe můžu zařizovat tajné věci.“ Váňovi přelétl přes obličej mrak, ale hned se vzpamatoval. Sundal ruce z jejích ramen.

„Zastav se u mě příští týden,“ vyzval ji a sklouzl pohledem k její sádře. „Jestli budeš moct. Pošlu pro tebe auto.“ Zapnul si sako lehkého vlněného obleku. Vzal její ruku do svých mohutných pracek a naklonil se k ní. „Co kdyby ses se strýčkem rozloučila, jak se patří?“ Dominika mu položila ruce na ramena a jemně ho políbila na obě tváře. Chvíli se dívala na jeho vlhké nafialovělé rty. Vůně levandule a žlutá aura.

„Nežádám tě o pomoc jen tak,“ pošeptal jí do ucha. „Budu se ti revanšovat. Myslím, že můžu zasáhnout, pokud jde o tenhle byt.“ Dominika se odtáhla. „Tvoje máma o něj nepřijde, ani když je teď táta mrtvý. Myslím, že jí to hodně pomůže.“ Pustil jí ruku, narovnal se a odešel z pokoje. Překvapeně sledovala, jak za sebou zavírá dveře. První krok k zotročení, napadlo ji.

Dole na ulici Váňa naznačil gestem svému řidiči, ať jede, a usadil se na zadním sedadle služebního mercedesu. Dobrá, přemýšlel, vzdal jsem úctu. Bratr Vasilij byl akademik s hlavou v oblacích, žil minulostí. A švagrová? Ta už je stejně blázen, sumašedšaja, šílená. Zato neteř, hotová antická socha. Pro tenhle účel naprosto dokonalá. Jsem rád, že mě napadla. Když si teď zničila nohu, nemá na vybranou. Dokáže se naučit i další věci. Jejich byt by se dal prodat za miliony, usoudil. Jasně, vždyť jsme rodina a tohle je to nejmenší, co pro ně můžu udělat.

 

Večer, když hosté odešli, seděla s matkou v temném obýváku. Místností tiše zněl Bach a skoro prázdný samovar čas od času upouštěl zbytky páry. Dominika světlo nepotřebovala. Hudba kolem ní vypouštěla sytě červené vlny. Nina měla obě ruce složené v klíně, dívala se na svou dceru a věděla, že Dominika pozoruje barvy. Vzala ji za ruku, mírně stiskla, aby dívku donutila se soustředit, a tichým klidným hlasem začala vyprávět. Nakloněná co nejblíž ke své dceři jí šeptala o jejím otci a jeho životě. Mluvila o baletní škole a Rusku. I o tom, co ji postihlo. Pak přešla k temnější části. O slibu, zradě a odplatě. Dvě postavy v temném pokoji naplněném rumělkovým Bachem, dvě zhrzené ženy plánující pomstu.

O dva dny později zašla Dominika do akademie. Údajně proto, aby si promluvila s lékaři a odnesla své věci. Už sem nepatřila a jako by všichni jen čekali, až odejde navždy. Nenápadně se posadila na židli u vchodu do sálu a dívala se, jak Soňa Morojevová a Konstantin tančí. Soňa držela pravou nohu při en penché neuvěřitelně vysoko a rovně, Konstantin ji pomalu otáčel. Oči měl upřené na proužek černého trikotu napnutého přes její rozkrok. Při večerní přestávce, když se skoro prázdný sál začínal nořit do stínů, sledovala Dominika, jak Soňa a Konstantin nenápadně mizí chodbou směrem k sauně. Klepy o těch dvou už Dominika samozřejmě slyšela, ale teď si byla jistá. Čekala a dívala se, jak světlo dopadající na parkety sálu slábne. Uvnitř cítila povědomě napětí, ale ovládala ho a chladila.

Budova ztichla, většina kanceláří potemněla. V kanceláři na konci chodby zůstala jen profesorka baletu a dvě děžurnyje. Tlumené světlo z kanceláře pronikalo pode dveřmi. Dominika se tiše dobelhala k místnosti před velkou, dřevem obloženou saunou, kterou využívali studenti, protáhla se dveřmi a neslyšně došla až ke vchodu do samotné sauny. Malým okénkem z kouřového skla nahlédla dovnitř. Oba leželi ve slabém světle jediné žárovky nazí na horní dřevěné lavici. Konstantin právě zvedl hlavu ze Sonina široce otevřeného klína a krčil se nad ní jako velké zvíře. Soňa mu sepjala ruce za krkem a nohama se mu opřela o ramena. Dominika přes sklo zahlédla mozoly na Soniných chodidlech a mezeru mezi palcem a ostatními prsty, obvyklou u většiny baletek.

Ústa měla otevřená, hlavu zakloněnou na lavičce, ale těžké dveře sauny tlumily její vzdychání. Dominika o krok poodstoupila a s vypětím sil potlačila zlobu. Stačilo by otočit termostatem, zajistit madlo dveří násadou od koštěte a za dvacet minut by bylo po nich. Ne. Chtěla něco elegantního, nezjistitelného, ničivého a konečného. Ti dva překazili Dominice kariéru a přišel čas ukončit i tu jejich, ale beze stop, aby to nevypadalo jako pomsta.

Dominika nechala otevřené dveře z místnosti před saunou na chodbu a rozsvítila v ní světlo, které zářilo i do chodby. V dlouhé chodbě otevřela dokořán jedno z oken. Dovnitř začal proudit studený pozdně večerní vzduch. Dominika pozorovala čerstvý vzduch, když jako jiskřičky ledově modrého světla postupoval chodbou ke kanceláři děžurných. Vklouzla do tmavé kanceláře o dvoje dveře dál, opřela se o zeď a poslouchala.

Za tři minuty jedna z děžurných (Dominika uvažovala, která by to mohla být) ucítila studený průvan a vyšla se na chodbu podívat, co se děje. Když uviděla otevřené dveře k sauně a světlo, které jimi vycházelo, něco si pro sebe zamumlala. Podle hlasu to vypadalo na madame Butyrskuju, jednu z nejpřísnějších a nejhrozivějších děžurných v akademii. Dominika počkala, odpočítala deset vteřin, pak zaslechla zasyčení dveří sauny, výkřik madame Butyrské a něco, co znělo jako potlačené vyjeknutí. Zvuky nohou na linoleu a opět křik, tentokrát výhružný, který mizel chodbou. Teď už Soně nepomůže ani její papínek z dumy, pomyslela si.

Dominika si v tmavé kanceláři přidržela ruku před obličejem. Netřásla se jí a cítila, jak se jí vrací dech, jako by někdo otevřel ventil na lahvi s kyslíkem. S mírným překvapením si uvědomila, že kvůli tomu, jak ty dva zničila, necítí žádnou lítost, naopak si užívala eleganci a jednoduchost toho, co udělala. Pak si vzpomněla na otce a přece jen se trochu zastyděla.

 

Sundali jí sádru z nohy. Plánovači SVR měli v úmyslu Dominiku předvést Ustinovovi v televizní stanici. Chtěli, aby ji sám někam pozval. Neřekli jí, aby se s ním vyspala. Tvrdili, že to není nutné, ale věděla, že se to od ní očekává. Bylo to zjevné. Samotnou ji překvapilo, že jí to nedělá starosti. Během přípravy si ji opatrně prohlíželi. Znepokojoval je její přímý pohled a lehký úsměv. Nebyli si jistí, koho mají před sebou.

Dobrá, dobrá, říkali, potřebujeme se dovědět víc o jeho podnikání, plánovaných cestách do zahraničí, o jeho kontaktech. Tvrdili jí, že ho vyšetřují kvůli podvodům a zneužívání státních peněz. Barvy jejich slov byly vybledlé, jako by se nedokázaly plně zformovat. Ano, přikyvovala, je mi jasné, co chcete, a zvládnu to. Muži v místnosti se podívali jeden na druhého a pak znovu na ni. Dokázala v nich číst jako v knize. Považovala celou tuhle ruskou tajnou službu za velmi zajímavý úkaz. Duraki, banda pitomců.

Když si četla zprávy, hýřící množstvím barev, rozhodla se umlčet tyhle pitomečky z kontrarozvědky, kteří si ji prohlíželi zamlženýma očima, a navždy zbavit tvář drahého strýčka Váni úsměvu. Vzpomněla si na jeho levandulovou kolínskou. Jeho chudinka neteř, zničená baletka, překrásná dceruška jeho zesnulého bratra. Pomohla bys mi s jednou delikátní záležitostí? Možná se nám podaří pro mámu udržet tenhle byt. Óčeň charašó. Velmi dobře.

 

Plameny svíček se mihotaly a křišťál cinkal. Když si Ustinov vkládal sousta do úst, Dominika k němu začínala pociťovat odpor, který jí umožnil zachovat si chladný odstup. Byla připravená udělat pro splnění úkolu cokoli. Přesně věděla, co a jak musí udělat.

A udělala to. Při večeři byla okouzlující. Vzdělaná, pozorná, zábavná. Přejížděla si prstem po linii krku a sledovala oranžové paraboly kolem jeho ramen. Zajímavé, pomyslela si, žlutá zrady smíchaná s červenou touhy. Živótnoje. Zvíře.

Stěží u večeře vydržel. Všimla si, jak hltá šampaňské, aby zahnal žízeň narůstající touhy. Knoflíky u košile se mu chvěly. Po večeři jí řekl, že má u sebe doma lahev tři sta let starého koňaku, tedy něco lepšího, než jim mohou v restauraci nabídnout. Půjde s ním? Dominika se na něho podívala a spiklenecky se k němu naklonila. Ve světle svíček si mohl prohlédnout její ňadra. „Koňak jsem ještě nepila,“ řekla. Ustinov cítil tlukot srdce až v krku.

 



BLINY PODÁVANÉ NA POHŘBU VASILIJE JEGOROVA

 

Smíchejte hrnek mouky s práškem na pečení a košer solí. Přidejte mléko, vejce a přepuštěné máslo a vymíchejte do hladka. Těsto po lžících vkládejte na středně rozpálenou pánev, až jsou bliny po obou stranách osmažené dozlatova. Podávejte ozdobené kaviárem, lososem, crème fraîche, zakysanou smetanou a čerstvým koprem.
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Z restaurace odjeli v Ustinovově elegantním BMW s tlustými neprůstřelnými skly. Ustinovův byt zabíral nejvyšší poschodí masivní neoklasicistické budovy na „Zlaté míli“, jak se přezdívalo jedné z částí Arbatu. Byl to nádherný střešní byt vytvořený ze dvou sousedících. Měl v něm mramorové podlahy, mohutný sedací nábytek z bílé kůže a na zdech obrazy v pozlacených rámech. Vysokými francouzskými okny táhnoucími se kolem celého bytu byly vidět střechy a světla Moskvy.

Vzduch byl provoněný vonnými tyčinkami. Velké čínské lampy vrhaly ostrůvky teplého světla a v jednom rohu visel abstraktní akt, prsty, oči i nohy ukazovaly všemi směry. Picasso, odhadovala Dominika. Takhle budu vypadat za patnáct minut, pomyslela si sarkasticky.

Ustinov mávnutím ruky propustil ochranku a dveře tiše zaklaply. Na ebenovém stolku Dominika mezi lesem dalších lahví zahlédla zavalitou lahev koňaku, nejspíš to byl ten tři sta let starý. Nalil jim do skleniček z českého křišťálu ze sedmnáctého století a dal jí ochutnat. Z tácu si vzala toast s pâté, mírně zakápnutým citronem.

Vzal ji za ruku a vedl ji širokou chodbou s osvětlenými obrazy na stěnách a po třech širokých schodech do tmavé ložnice. Nevšiml si, že na poraněnou nohu ještě mírně napadá. Byl příliš zaneprázdněný pohledem na její vlasy, šíji a dokonalý zadeček.

Jakmile do ložnice vstoupili, automaticky se rozsvítila ukrytá světla a Dominika zůstala překvapeně stát ve dveřích. Ložnice byla rozlehlá, připomínala spíš prostor trůnního sálu a byla ozdobená kontrastem černé a bílé. Velkou kruhovou postel na pódiu uprostřed pokoje zakrývaly nádherné kožešinové přehozy. Zdi pokrývala zrcadla od podlahy až ke stropu. Ustinov zvedl dálkový ovladač a stiskl na něm tlačítko. Látkové rolety pod stropem se zatáhly. Odhalily tak konstrukci prosklené střechy a nad ní temnou oblohu posetou hvězdami. „Můžu tu sledovat pohyb Měsíce a hvězd po obloze,“ řekl. „Chceš se ráno se mnou dívat na východ slunce?“

Dominika se donutila k úsměvu. Sviňja ve svém chlívku. Jak ale mohl takový člověk získat tolik bohatství, zatímco jiní ještě musí stát ve frontách na chleba? Vzduch v ložnici byl těžký a cítila v něm slabou vůni santalového dřeva. Koberec barvy slonové kosti pod Dominičinýma nohama byl měkký a vysoký. V tlumeném světle zářila sbírka stříbrného nádobí na bílém stolku. Samostatná lampa osvětlovala zarámovaný list vytvořený technikou ebru a ozdobený jemnou kaligrafií. Ustinov si všiml jejího pohledu. „Šestnácté století,“ pokrčil rameny, jako by byl ochotný sejmout umělecké dílo ze stěny a darovat jí ho.

Když teď stáli v ložnici, začínala hra dostávat vážnější nádech a sexualita, kterou sršela při večeři, už jí nepřipadala právě nejmoudřejší. Samotný fyzický akt jí nevadil, nebyla nijak prudérní. Musela však přemýšlet o tom, co ztratí, když tohohle muže svede. Nic, uvědomila si. Ustinov ji o nic připravit nemůže, ani lascivní agenti tajné služby, ani levandulí vonící strýček Váňa s jeho tlumenými projevy soustrasti. „Zajímavá práce pro tajnou službu,“ řekl jí. Hloupost, pomyslela si Dominika. Byla to politická hra s cílem zničit konkurenta, ale tenhle zbohatlík a parchant si tak jako tak zasluhuje přijít o všechno, co má, a skončit ve vězení. Zničí ho a strýčka Váňu překvapí, jakého člověka si na tenhle úkol najal.

Kabátek nechala sklouznout na podlahu a otočila se k Ustinovovi. Jemně ho políbila na rty a prsty pohladila po tváři. Přitáhl ji k sobě a polibek jí hrubiánsky oplatil. Jejich postavy se odrážely ve stovkách zrcadel.

Ustinov se poodtáhl a očima, které nevnímaly nic jiného, si ji prohlížel. Celé jeho tělo připomínalo obnažený nerv, mozek jako by se mu uvnitř lebky vzbouřil a utrhl. Zahodil sako na podlahu a zuřivě se snažil sundat si kravatu. Oligarcha, který vydělal jmění tím, že dokázal přelstít jiné nebezpečné lidi, podváděním, hrozbami, dokonce i odstraňováním konkurentů, teď vnímal jen její modré oči, prameny hnědých vlasů klesajících podél štíhlého krku, rty stále ještě vlhké od polibku. Dominika mu položila dlaně na hrudník a zašeptala: „Duško, počkej na mě v posteli. Za minutku jsem tam.“

Ve zlatem vyzdobené koupelně se na sebe podívala do zrcadla. Řekla jsi ano, pomyslela si, nejdřív Váňovi a teď tomuhle medvědovi, tomuhle slintajícímu medvědovi, jen aby sis něco dokázala. Teď se s tím vyrovnej. Sáhla si na záda, rozepnula šaty a vyklouzla z nich. Tohle použij, nabádala se při pohledu do zrcadla, a zvládneš to, upoutáš ho, zjistíš, co chtějí vědět. Varovali ji, že je Ustinov nebezpečný. Brutální člověk, který zabíjel jiné lidi. Dobře. Zítra ráno ho bude lžičkou krmit vychlazeným consommé jako malé dítě a on jí bude povídat o svých tajemstvích. Nakonec se bude tenhle násilník dívat na svět skrz mříže. Vzpomněla si na něco, co jí říkali při instruktáži, rychle sáhla do kabelky a polkla tabletu benzedrinu, kterou jí dali. Prý na fyzické posílení.

Ustinov ležel v posteli na zádech opřený o lokty a kromě černých hedvábných trenek byl nahý. Dominika k posteli pomalu došla a přemýšlela, jak začít. Vzpomněla si, jak příjemné bylo, když ji boty v baletní akademii třely namožená chodidla, proto si klekla a palci mu začala silně mnout klenbu nohy. Ustinov se na ni pohrdavě podíval. Idiotka, pomyslel si, jako děvka jsi k ničemu. Intuice jí napověděla, co dál. Vzala do úst Ustinovův palec a přejížděla mu po něm jazykem. Zasténal a znovu si lehl. Tohle už bylo lepší. Třesoucí se rukou sáhl do prohlubně v rámu postele a místnost se okamžitě ponořila do temně rudého světla, které změnilo odstíny postele, jejich obličejů i kůže. Doplňovaly ho malé růžové body poletující po místnosti, odrážející se v zrcadlech i nad Dominičiným rudým tělem. Postel se s tichým bzučením začala otáčet. Bůh nás chraň před gangstery, blesklo Dominice hlavou.

Ustinov na ni cosi zabručel a natáhl ruku. Otáčející se růžové body na červeném pozadí se změnily v dvojité růžové body, pak v trojité a tyto trojice se na své cestě po místnosti otáčely kolem sebe. Dominiku začínala světla a barvy unavovat a Ustinov na ni dál kýval rukou. Mumlal oplzlosti, které vycházely ven jako záblesky oranžové, brutální oranžové. Dokonce nějak klouzaly pod růžovými body, ne přes ně.

Dominika se na něho napůl přivřenýma očima podívala a přemýšlela, jestli si pro větší efekt nemá olíznout rty. Zatímco se otáčeli jako jídlo na tácu v mikrovlnce, Ustinov z ní nespouštěl oči. Dominice bylo jasné, že musí současně okouzlit jeho tělo i hlavu, aby toužil po tom, že s ním zůstane. Týden, dva týdny, dva měsíce. Jakýkoli čas se bude hodit, ujistili ji, čím déle, tím lépe. Prozradili jí, že chodník kolem Ustinovova domu je neustále vlhký od slz jeho dívek na jednu noc.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Rudá volavka.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
	


olavka.jpg
Jason Matthews

RUDA
VOLAVKA

KNIZN{ KLUB






cover.jpg
NEW YORK TIMES BESTSELLER

JASON MAT?

DRZITEL EDGAR AWARD ZA DEBU]

KNIZNI KLUB







